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JTBOMOBHI KOHTPACTUBHI CJIOBHUKH
NMEPEKJAAYA: MEPIIWIA JOCBIJ YKJAJAHHS

3aeXHO BIJI METOJIB, KPUTEPIiB Ta NPHUHLMIIB IPEACTABICHHS
JICKCUYHUX OJWHHIIP YM OKPEMHUX IX EJIEMEHTIB, 1[0 BUKOPHUCTOBYIOTHCS
Opu yKJIaJaHHI THUX YH IHIOUX CJIOBHHKIB, Cy4YacHa JEKCHUKOrpadis
XapaKTEepU3y€e€ThCsl BEIUYE3HUM pO3MaiTTIM (GOpM, BHUAIB 1 THIIIB
CIOBHMKIB. 3a J000pOM CIIB 1 XapakTepoM iX TMOSCHEHHS BOHHU
NOAUISIOTHCS Ha JIHIBICTHYHI Ta CHIMKIONEIWYHI. 3a KUIBKICTIO
BUKOPUCTAHUX MOB MEPEKJIaJHI CIOBHUKH MOXYThb OYTH OJHOMOBHUMH,
JIBOMOBHUMU 4M OaraToMOBHUMHM. [lepekiiagHi CIOBHUKU MOAUIAIOTHCS Ha
nacuBH1 (piJlHa MOBa B TpaBiil YaCTUHI CJIIOBHHMKA) Ta aKTHBHI (pilHa MOBa
B JIIBIA YaCTHHI CIIOBHHMKA). 3a XapaKTepOM aHaJli30BAaHOTO MOBHOTO
MaTepialy CIOBHUKH TMOAUISIOTHCS Ha JEKCUYHI, MOphEMHI, CIIOBOTBIPHI,
aKIIEHTOJIOT1YHI, (pa3eonoriyHi, mapeMiiHl TOIO. 3a CTYIEHEM
OXOIUICHHS JICKCHYHOTO CKJIaJy MOBH CJIOBHHKH OyBalOTh TaKWMH, IO
MaKCHMaJIBHO TIOBHO TPEACTABISAIOTh JIEKCHKY BCiX cdep MOBHOTO
CHJIKyBaHHSA (Te€3aypycH), Ta TAKUMH, IO BiJJOOpakaroTh MEBHI, 0OMEXKEHI
y CBOEMY (DYHKIIOHYBaHHI PI3HOBUIU JIEKCUUYHUX OJUHUIL (CIOBHUKU
TEPMIHIB, [1aJICKTU3MIB, >KaprOHHO1 JIEKCUKHU, apro, IUTAYOI JIEKCUKH,
MOBHM TIMCHbMEHHHUKIB, BIJIACHUX Ha3B, IHIIOMOBHHMX CIJIiB TOIIO). 3a
KOHKPETHUMH acCIleKTaMH OIMCY CJIOBA CJIIOBHHKH TIOMUISIOTHCS Ha
TJAyMadHi, CIOBHUKH CUHOHIMIB, aHTOHIMIB, OMOHIMIB, TAPOHIMIB, a TaKOX
Ha YacCTOTHI, €TUMOJIOT1UHI, 1HBEpCiiHi, opdorpadiuHi, opdoeniyHi TOIIO.
3 morisgy ICTOPUYHOI TEPCHEeKTUBH Ta JUHAMIKH PO3BUTKY MOBH
JexcukorpadiyHi Tpami TPaguIiiHO TPEACTaBICHI ETUMOJOTIYHUMH,
ICTOpUYHUMHU ~ CJIOBHMKaMH, a TaKOX CIIOBHHKaMHU apxai3miB Ta
HEOJIOTI3MIB. 3a TMPHU3HAYEHHSM 1 KOJIOM KOPHUCTYBayiB PO3PI3HSAIOTH
3arajibHi Ta CHELiaibHI CIOBHHUKHU. 32 00CSTOM peecTpy JieKCHUKorpadiuHi
JoKepena noauisitorbest Ha kopotki (1o 30 000 cniB), cepenni ( 70 000 —
80000) Ta moBHi. 3anexHO Bix cmocoOy moaayi JekceM (3 MOYaTKy 4
KIHIIS1) CJIOBHUKH MOAUISIIOTHCS Ha andaBiTHI (TIpsiMi) Ta 3BOPOTHI.

VYce OUIBIIOrO NOLIMPEHHS B MOBax CBITY HaOyBa€ CbOTrOJHI
IPAKTUKA YKJIAJaHHS OJHOMOBHHUX CIIOBHHUKIB 3 OKPEMHX HAYKOBHX 1
TEXHIYHUX AMCLMIUIIH, K1 MOEAHYIOTh y COO1 €JIE€MEHTH TIIyMayHUX Ta
CHIUKJIONEeINYHUX. Takl CJIOBHUKU MOKHA BIIHECTH JI0 CHEIIAIbHUX
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JIHIBOKOTHITUBHUX CJIOBHUKIB, OCKUIBKM PEECTPU KOXKHOIO 3 HHUX
IPEICTaB/ICHI KOHILIENTAMM KOHKPETHOI ramy3l 3HaHb, SKI (IKCYIOTb
PI3HOMaHITHUMH MOBHHUMH 3aC00aMH Cy4aCHUI CTaH HAyKOBOI'O IMi3HAHHS
TOTO YM 1HIIOTO MpeaMeTa ado SBUINA Ta iX 3B’ 530K 3 IHIIMMU €JIEMEHTaMU
JTAHOT CUCTEMH, a TAKOXK 3 €JIeMEHTaMH 1HIIUX CHUCTEM 1 JOMOMAararTh yCiM
3aIliKaBICHUM KOpPHCTyBadaM, OCOOJIMBO TMepeKiiagadaM, OMaHyBaTH MEBHI
3HAHHS JTaHOI rary3i.

[Tpouecu rioGamnizaiiii CTaBISITh HAIIl IEPET CEPHO3HUM BUKIMKOM —
3pO3yMITH 1HIIMX JIOJEH 1 JaTH MOKJIMBICTH IHIIUM 3pO3yMiTH ceOe.
CroinkyBaHHS JIIOJIEH, SIKI MaloTh pi3HE OaueHHS CBITY, € HAA3BUYAIHO
CKIagHUM Ta cynepewmBuM. Ocb YoMy KpaiHO3HaBYa 1H(pOpMALisL
HaOupae HeaOWAKOI Barm B MDKKYJIBTYPHOMY CHUIKYBaHHI Ta TIpuU
nepeksiaai, a YCBIJOMJICHHS B3a€EMO3B’SI3Ky MIXK MOBOI, KYJIBTYPOIO
KpaiHM Ta MOTHMBALI€}0 NPU BHUBUYEHHI MOBH YW MEPEKIANl CHPUITHME
JOCSITHEHHIO  KYJBTYpOJIOT1YHOI ~ KOMIIETEHIi. Y  I1bOMYy 3B’ SI3KY
BXXJIMBUMU € JIIHTBOKPAiHO3HABY1 CIIOBHUKH, SIKI € OCOOJUBUM CUMO1030M
OJHOMOBHHX [29] uM ABOMOBHHUX [6] CIOBHHKIB Ta CHIIUKJIONCIUYHUX
TOBITHUKIB. JIIHTBOKpaiHO3HABYI CJIOBHUKH PO3’SICHIOIOTH OCOOJHBOCTI
B)KMBAHHS, I0JAaTKOBE CMHCIOBE HAaBaHTA)XEHHS, IIOJITUYHI YM 1HIII
KOHOTAIIl CJIIB, CJIOBOCIIONIy4eHb a00 Ha3B, a TaKOX HAJAIOTh BAXKIUBY
($hOoHOBY KyIbTypHY 1H(MOpMAIILiTO.

HetanbHy KinacudiKaiilo CIOBHUKIB 3a PI3HUMH MPUHIUIAMHU Ta
O3HaKaMu TMOAAHO B «JIMHMBUCTHMYECKOM DSHIMKIONEIUYECKOM CIOBAPEN
[16]. Y CIOBHMKY ONMCAaHO PI3HI THUIM CJIIOBHUKIB; JaHO BH3HAYCHHS
METaMOBH; 3’SCOBAHO IHUTaHHA O00cCATYy Ta BiKOOpY (HOMEHKIATYpH)
OJIMHUIIb; BU3HAYEHO 3MICT Ta CTPYKTYPY CIOBHHKOBOI CTATTi; OMHCAHO
PI3HI NOPSAIKH PO3TALIyBaHHS CJI1B; YTOUHEHO MO3HAYKH; POAHAII30BAHO
GyHKLIT MOBHUX MNPUKIAIIB Ta PI3HUX BUAIB 1H(POpPMALIii; JOCIHIIKEHO
3Ha4YCHHS rpadivyHUX LTIOCTpAIliil.

VY cydacHux ymoBax TiioOamizamii MM BCE€ 4YacTillieé BIAEMOCS —
YHACJIJIOK PO3MIUPEHHs W 1HTeHcHdIKalli MIXKMOBHUX KOHTAKTIB — [0
MOPIBHSHHS  Ta BUBYCHHS HAYKOBHX, KYyJbTYPHUX, E€THIYHUX,
3arajJbHONIIOJCHKUX 1 CHelU(IYHUX KOHIENTIB, IO 3MajbOBYIOTh
BIJIMOBITHUMHA MOBHHUMH 3aco0aMu  OKpemi (parMeHTH 3arajibHOi,
cneuu@diuHOl YM 1HAMBIAYaJbHOI KAapTHUHU CBITY B pI3HUX MOBax. Y
3B’SI3Ky 3 IIMM BHHHKA€ HaraJibHa MoTpeda B yKIagaHHI KOHTPACTUBHUX
JBOMOBHHUX 1 0araTOMOBHHMX CJIOBHHKIB, SIKI CIyTyBaTHMYTh IEPII 32 BCE
BOKJIMBUM 3HAPAIIAIM TIEpeKiIajadaM 1 JOMOMAraTUMyTh iM yHUKHYTH
L1701 HUBKU MACTOK, SIKI MOXYTh IMPHU3BOJUTU HE TUIBKUA /0 TNPUKPUX
MOBHHMX TOMUJIOK Ta JISTCYCIB, aje ¥ A0 CEepHO3HIMMX HACTIIKIB, IO
MOXYTh 0€3MOCepeHhO CTAHOBUTH TMEBHY 3arpo3y JAJs OKPEMOi JIOANHH,
MEBHOI COLIAJIBHOI TPYIU Y CYCHUIHCTBA B IILIIOMY.
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[lepma mpoGnema, SIKy MarTh BHUPIIIATA NPU YKIAJaHHI TaKHX
CIIOBHHUKIB, CTOCY€ThCS TaK 3BaHUX «IICEBAOJPY3iB TMepekiaaaday. Y
pi3HMI Yac y pI3HUX KpaiHax BHWJIABAINCS CIOBHUKHA Ta TPOBOMIIUCS
JOCITDKSHHS, TPUCBSUCHI 1111 TTpo0JIeMi Ta JOTUYHUM /10 Hel MUTaHHSM.

Hanpukinii miictaecsiTuX pokKiB MHUHYJIOTO CTOJITTS, HANpUKIa,
OyB BHUJAHUM aHTJIO-POCIMCBKHI Ta POCIMCHKO-aHTTINCHKUNA CIIOBHHK
NICEeBIOJIPY3IB Tepekiagada 3a penakmiero B.B. Axynenka. [lo 1miei
Cepo3HOi akaJeMIvyHOi Tpaii ¥ ChOTOJHI 3BEPTAIOTHCS TMepeKianadi Ta
aiarBict. B.B. AKyJIeHKO MiIXOAWTh 10 IHWTAaHHS IPO IICEBAOJPY3iB
nepekiazadya 3 TO3UIA CHHXPOHHO-3ICTABHOTO METOAY CYy4YacHUX
JIHTBICTUYHUX  JOCHLKEeHb [1], CHOpsSMOBAaHOTO Ha BCTAaHOBJIEHHS
noa10HOCTEN Ta PO3OIKHOCTEH y MOBHUX CTPYKTypax HE 3 OINIALy Ha
ICTOPUYHUN PO3BUTOK, & 3 TOYKU 30py (PYHKUIOHYBaHHS, TOOTO B IUIaH1
CUHXpOHIi. 30Kpema, cJoBa KUIBKOX CHUHXPOHHO MOPIBHIOBAHMX MOB Y
KOHTEKCT1 1X MPEIMETHO-JIOTIYHOI HAJIEXKHOCTI MOXYTh IepedyBaTH y
BIJIHOIIIGHHSIX ~ €KBIBAJEHTHOCTI (BIIHOCHOI YW  aOcoyitoTHOI) abo
oe3ekBiBasieHTHOCTI. Kpim Toro, Oepyun a0 yBaru CHIBBITHOIICHHS
3ByKOBOi 1 TpadiuyHOi CTOPOHM EKBIBAJICHTHUX CJIB, a TaKOX IX
CHHTarMaTU4YHHUX, MOBJICHHEBUX XapakTepucTuk, B.B. AkyneHko npuiise
yBary CHMHXPOHIYHMM MIXKMOBHUM KaTe€ropisiM aOCOJIOTHOI Ta BIHOCHOT
CUHOHIMIi, OMOHIMIT Ta mapoHimii. Ha #oro myMKy, poib MIXMOBHUX
CHHOHIMIB BiJITParOTh CJIOBA, K1 MOBHICTIO a00 K 4aCTKOBO 301raroThCs 3a
3HAYCHHSM 1 BXKUBAHHSM Ta, BIATIOBITHO, € €KBIBAJCHTAMHM IIPH MEPEKIaIi.
MixmoBHuMH oMOHIMaMu B.B. AkyneHKo Ha3uBae cioBa 000X MOB, SIKI €
NoMIOHMMH 32 3BYKOBOIO Ta/uu rpadiuHoro ¢GopmMor0 [0 piBHA
OTOTO>XHEHHSI, IPOT€ MAIOTh PI3HI 3HAYEHHs. I, HapewITi, 40 MI)XMOBHHUX
NapoHIMIB aBTOpP BIIHOCUTBH CJIOBA IMOPIBHIOBAHUX MOB, $IKl, HE MAarO4H
NOBHOTO 30iry y Qopmi, MOXyTh BHUKIMKATH XUOHI acowiamii Ta
OTOTO>XKHIOBATUCA OJIHE 3 OJIHUM, HE3BaXKalouu Ha (PAaKTUUHY PO301KHICTD
iXHIX 3HA4eHb. ¥ CBOIO YEepry MDKMOBHI CUHOHIMH MOJIUISIOTHCS Ha Taki,
K1 € TOA1I0HUMH 32 3ByYaHHSIM UM HAMCAHHSIM aXK JI0 PiBHS OTOTOXKHEHHS
iX y mporieci KOHTaKTyBaHHS MOB Ta iX 3ICTaBJICHHS, Ta TakKi, SKI MalOTh
BIIMIHHOCTI B rpadiilli 4Yu 3By4yaHHI. be3ekBiBaJeHTHa JIEKCHKA, SIK
npaBuwiIo, Mae crenu@iuHy 30BHIIMIHIO (GopMy, MPOTE€ 1 TYT MOMKIJIMBI
BUIQIKM MI>XKMOBHOI OMOHIMIi Ta mapoHimii. ClIoBHUK 3a penakimiero B.B.
AKyJIeHKa MIATBEPAUB CBOIO KOPHUCHICTh HE MJIi OJIHOTO MOKOJIHHSA
NEepeKIajayiB 1 CIIOHYKaB 0 CTBOPEHHS IMOAIOHOIO CJIOBHUKA B raiysl
KOHTPACTUBHOT JIEKCUKOTpadii.

KontpactuBHa (CHMHXpPOHHO-31CTaBHA) JIIHTBICTUKA Ma€ HH3KY
HampsiMiB, sIKi abo OkpeMo, caMmi IO co0i, abo X NOEIHYIOYUCH Ta
NEPETUTITAIOYNCh OJWH 3 OJIHUM, Jal0Th MOXIIHMBICTH 3’SICYBaTH, SKOTO
poay MaTepiall Ma€e cTaTu 00’ €KTOM JIEKCUKOTPa(iuHOrO TOCIIIKEHHS.
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XapakTepoJIoriuHuii HanpsiM OyB 3amoyaTkoBaHui 1e B mpansx 1.O.
bonyena ne Kyprene ta minrBictiB IIpa3pkoi mikonu («aHajmiTUYHE
MOPIBHSHHS MOBY) [2-4]. MeTOI Takux TOCHIIKEHb € BUSBICHHS IUISIXOM
3ICTaBJICGHHS KITbKOX CHHXPOHHHMX MOBHHMX CHCTEM CHEIU(IUHUX
CUCTEMHUX XapaKTePUCTUK OAHIET 3 HUX. THIOJNOTIYHUI HANpsAM MparHe
BUSIBUTU B 3ICTABIIIOBAHUX MOBAaX CHUIbHI PUCH, SIKI € ICTOTHUMHU JJis
BU3HAYECHHS MOBHOTO THITY Ta BJIACTHBHUX IM JIIHTBICTUYHUX yHIBEpCaiii;
Taki  JOCHIJUKEHHS TEHEePYyIOTh 3HAYHUN  EMMIpUYHUNA  MaTepiall.
[lepexnamo3HaBumii HAPSIM Ma€ HacaMmIiepe]] BUSHAUYUTH (DYHKIIIOHATBHO-
CEMaHTUYHY BIJMOBIAHICT, Ta CTYIIHb EKBIBAJICHTHOCTI 3ac00iB JBOX
31CTaBIIOBAaHUX MOB. JIMTAKTUYHUI HANpPsIM KOHTPACTHUBHUX JOCTIKCHb
CHOPSIMOBAaHUM Ha YHUKHEHHS MOMMJIOK y BXKMBAaHHI 1HO3€MHOI MOBH I1J
BIUIMBOM PI1JHOI. BUIIHIBICTUYHMI HampsiM KOHTPACTHBHOI JIHIBICTUKH
JOCITIIKY€E B3a€EMOBITHOCMHM MOB Yy CHTYyaIliIX MOBHOTO KOHTAakKTy Ta
JBOMOBHOCTI. «Bi70MO, 110 B KOMYHIKaTUBHIA CHCTEMi JBOMOBHOIO
IHAWBIJA 3BHYAMHO BUHHKAE IOCHUTH MIIHA TEHIEHIUA 10 «MIKMOBHHUX
ineHTudikariii», To0T0O MOBHOTO 200 YaCTKOBOTO OTOTOXKHEHHS OJMHUIIb,
K1 HaJeXaTh 10 PI3HUX MOBHUX cucTeM. [loCTiiiHI B3a€MO3B’S3KH MiX
TaKUMH OJVHUIIMUA 3YMOBJIOIOTH iX B3a€EMHY MiAMIHY B MOBJIEHHI
pI3HUMH MOBaMHU. Y3arajli y CBIJJOMOCTI OUIIHTBIB Ji€ TEHICHIlSA 0
B3a€EMHOI cHMETpii 000X MOBHUX CHCTEM. Tomy Oy/b-sIKeé BHUBYCHHS
peabHOTO MOBHOTO KOHTAaKTy MOTpeOye MOMEepeHHOTO KOHTPACTUBHOTO
aHaI3y BIJAMOBIIHMX MOB Ha BCiX piBHiIX»[7, 3]. KoxkeH 13 3a3HaueHHX
BUIIIE AaCIEKTIB € JOTUYHUM JO TMPOIECY CTBOPEHHS KOHTPACTHBHOTO
CJIOBHHKA TICEBJIO/IPY3iB MepeKIagaya.

Benuky yBary KOHTPAaCTUBHHM JOCIIKCHHSM Ta KOHTPACTHBHIN
nexkcukorpadii npuauisi npodecop 10.0. Kiuykrenko [7-10]. 3okpema BiH
30CepeKYyBaBCsl HA OHOMACIOJIOTIYHOMY aCTeKTi JIEKCHYHOTO 3iCTaBJICHHS,
SKUU TPYHTYETbCSI Ha CIHUIBHOCTI a0 TOTOXKHOCTI JeHoTaTa. ['0J0BHOIO
npo0IeMOI0 3a TaKOro MiIX0AY € JAOBECTH, IO ACHOTATHU 31CTABIIOBAHUX
CIHIB € cCIpaBlal TOTOXHUMU. Takul CTaH TIOBHOI €KBIBaJE€HTHOCTI
nepeadavae MoBHY CHMETPir0 000X MOBHHX CHCTEM a00 K IX OKpEeMHX
MIKPOCUCTEM, OJHAKOBE WICHYBAaHHS MOBHHUMH 3aC00aMH CEMaHTUYHOTO
npoctopy. Taka cuTyalis € XapakTepHOI JUIS JESIKUX TEPMIHOJIOTIH
pi3HHX MOB. B 1X OCHOBI JI€XHUTH Ta camMa CUCTEMa MOHATH MEBHOI HAYKH,
TEXHIYHOI Taiy3i a0 BUpPOOHUIITBA, SIKa B iJeasli TOBUHHA MEepEAaBaTHC
JUCKPETHUMH MOBHUMH OJWHUIIIMH OJIHAKOBO. TepMiH, SKHWIl MMO3HAYaE
SIKeCh HayKOBE a00 TEXHIYHE TMOHSTTS, 1 B Tiil, 1 B 1HIIINA MOB1 Mae TOM
camuii 3MICT, 1 1€ JJa€ 3MOTy JOCIITHUKOBI a00 JIEKCUKOTPpadoOBi MOPIBHIHO
JIETKO 3HAXOJMTH JJId HHOI'O IHIIOMOBHMH BianoBigHUK. Ilomicemis,
CUHOHIMISL TEpMiHIB, IX BaplaTUBHICTh Ta JyOJETHICTh 3a3BUYAil
pO3TIIAOThCS K  SBHUINA  HETHUIIOBI, SIK  HACHIJOK  IEBHOI
HEBMOPSAJIKOBAHOCTI,  HEJIOCKOHAJIOCTI  TEPMIHOJIOTTYHOI  CHUCTEMH.
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BincyTHicTh Oyab-SIKHX KOHOTALlM TEX CHpPUSE YITKOCTI B 31CTABJICHHI
PI3HOMOBHHX TEpMiHIB, iK€ HaOyBa€ HAMMPOCTIIIOI, HaleIeMEeHTapHIIIOl
dbopmMu MIKMOBHOI BIAMOBIHOCTI, SIK, HAIIPUKJIAJl, Y CIIBBIIHOILIEHHI Ha3B
OJIMHUIIb BUMIPY B aHIJINCHKIA MOBI: meter, yard, volt, ampere, watt Ta
BIJIMOBIAHUX HA3B B YKPATHCHKIA MOBI: Memp, Ap0, 807ibm, amnep, amm.

1O0.0O. XKiykTeHKo akIeHTye CBOI yBary W Ha CeMacioJOri4YHOMY
MAXOA1 [0 3ICTAaBJICHHS JIEKCUYHUX OJIMHUIL ABOX MOB, II[0 TaKOX
IPYHTYEThCS Ha OJM3bKOCTI iX 3HayeHb. OCKITBKM 3HAYEHHS CIIOBA
BiJIOMBA€ BIAMOBIIHE TOHSTTS, SIKE €, Y CBOIO UEPTY, «3IIIKOMY» 3 peaii
30BHINIHBOTO CBITY, CEMACIONOTIYHUI MiAXIJ A0 TEBHOI MIpU 30IraeThCs 3
OHOMACIOJIOTIYHUM. AJie, Ha BIAMIHY BiJ OCTAaHHBOTO, METOK) SKOTO €
BUSIBJICHHSI CIIBBIIHOIIEHB y CIIOCO0aX HOMIHAIT MOHATH y Til 9M 1HIIII
MOBI1, CEMaCIOJIOTIYHUM MIJX1J IIKaBISATh BIAMOBIIHOCTI TUIBKA Ha PiBHI
CHIB3HAYEHb (JIEKCMKO-CEMAaHTUYHHUX BaplaHTIB), CTUIICTUYHHUX (DYHKIIIHI
Ta KoHOoTauii. «EMouiiiHI Ta ekcnpecuBH1 (PYHKI[T TICHO NPUIISATAIOTh 10
cemantuyHux, — nucas O.B. bonaapko, — ToMy 10 BOHHM 3yMOBJICHI
HacaMmIiepe/l CEeMaHTHYHUM 3MICTOM MOBHUX OJMHUIIb 1 KOHTEKCTY», 1 TOMY
iX MOKHA BBaXKaTH «OCOOJIUBOIO CTOPOHOIO CEMAaHTUYHUX (YHKIIIN, y3ITUX
y iX mupmomMy po3yMiHH [5, 63].

AHIITIChKE CIIOBO aspect 1 YKpaiHCbKE acnekm CTaHOBIATH
CKBIBAJICHTHY MDKMOBHY BIJIOBIJHICTh Yy 3HAYEHHSX «CTOpPOHA, OIK
4Oroch; 0COOJIMBA TOUKA 30PY; MEBHE PO3YMIHHS YOTOCHY» (MOPIBHINMO: 0
consider the plan in all its aspects — «pO3TJIIHYTH TIJIaH BCEOIUHO»). AJie
AHTJIACHKUI BIANOBIJHUK Ma€ LIMPIIY CMHCIOBY CTPYKTYpY, IO $KOi
BXOJATH IlI€ MPUHAUMHI TPU CIIB3HAYCHHS: 1) BUIJISNJ, 30BHILIHICTH: tO
have a fierce aspect; 2) cTopoHa, Ha sIKy BUXOAUThH OYJUHOK, BIKHO, JIBEPI:
to have a south aspect; 3) epam. Bua. YKpaiHCbKe acnekm — TMOPIBHSIHO
HEJaBHE 3aMO3WYEHHS, TOMY B HHOMY CMHCJIOBA CTPYKTypa IIE€ JTOCHTH
mpocra, Majgo posraimyxkeHa. Otke, aHICbKE CIOBO  aspect
CIIIBBIIHOCUTBCS HE TUIBKM 3 HHUM, a II€ 3 LUIMM PSJIOM 1HIIUX
YKpaiHChKHMX BIATOBITHUKIB[7, 6].

VY 2004 pori BUHIIOB «AHIJIO-PYCCKHI CIIOBAPh <JIOKHBIX Jpy3er
nepeBomguuka»» K. B. KpacnoBa / English Russian Dictionary of "False
Friends" by K.V.Krasnov. Kunura mnpe3eHTye CIOBHUKOBI psau
«TICEeBAOAPY3IB MepeKianavya», TOOTO aHTIINHCHKUX CIIiB, SIKI € TOXIOHUMH
32 3BYYaHHSIM JI0 POCIMCBKUX, MPOTE MAlOTh IHIIMKA 3MICT, HANPUKIAL,
«academy = yunnuie (a He akaaemis), agitator = mimanka (a He ariTaTop),
approbate = cxBamoBaTH (a He ampoOOBYBaTH), aspirant = gyecToto0emb (a
HE acmipaHT), matrass = JikapHsHEe cyaHO (a He wartpaill), resin =
cMora (a He rymay [14].

Y 2006 poui BuilmoB «boNbBLIION aHIIO-PYyCCKUH, PYCCKO-
aHTJIMHACKHUI CIIOBaph MHHUMBIX Jpy3€dl MepeBOJUMKA» 3a peAaKli€lo
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Onekcanapa Ilaxorina [18]. BiH MICTUTH HOCHUTH JOKIJIAJHHUN TEPENiK
NICEBOJIPY3IB TMepeKiiazadya Ta MOAIOHUX CJIiB, TIIYMAu€HHS JIESIKUX CIIIB,
HAaBOAUTH iX TPAHCKPUIILIIO Ta 1HOJI TOJA€ JIHIBOKpPAiHO3HABUY
iHpopmarito. Ilpore 1eli  CIOBHMK € TepeayciM  MOIMYJISPHUM
JTOBITHUKOBUM BHUJAHHsIM. Bubip ciiB BuU3Ha4YeHUH Yy KOHTEKCTI
TPaJMIIITHOTO PO3YMIHHS TICEBAOJPY3iB Mepekiagadya. TyT HE M0JaHO
cnoBoopM, HE MPUILIIEHO AOCTaTHBO yBaru KombOiHatopuil. Oxpim
IICEBJIOJIPY3iB MEepeKIIajiada, aBTOp BUOKPEMITIOE IIIe W KJIac MOI0HUX CIIiB,
10 O3HAYa€, 10 KOHIIETT «IICEBIOJIPY3iB MEPEKIaiaday € MUPIINM, HIXK
1€ BUJAETHCS HA TIEPIINANA TTOTIIS.

3’SIBUNMCA CJIOBHUKM Ta JIOBIIHUKH, aBTOPU SKUX IHKOJIM Ha CBIH
pPO3CYyZl 1 TOCUTh XAaOTUYHO BIAOMpAIM Ta CBOEPIIHO TIIYMAUYWIM JESIKUX
«IICEeBAOJIPY31B MepeKiIagaya». Y KibepnpocTopi MOKHA 3HANTH CIIOBHHKH,
pedepatu, cTaTTi, OPUCBAYEHI OKPEMUM  acleKTaM  KOHIIENTY
«TCEeBAOJIPY3IB Nepekagadya». [CHYI0Th TakoX MOpPTaIM MepeKiafadiB, Ae
PO3MILIYIOTECSA, OKPIM IHIIMX CIIB, L€ ¥ Ha3BaHl «1ceBAoapy3i». Lle
JOCUTh PIZHOPIIHI «MO3aiuHI» pPEeCcypcH, sKi, SK TMPaBUIO, MalOTh
CIIOHTAaHHHUI Ta KOPOTKOCTPOKOBUM XapakTep il ICHYIOTh y KibeprpocTopi
JIMIIIE BOPOOBXK IMEBHOTO MPOMIXKKY Hacy.

[HONMI siBUINIE «TICEBIOAPY3IB MEpeKIagavyay pO3TIsSAacTbCsl CYyTO B
KOHTEKCTI OMOHIMIi, sk 11e pobuts Jlimis Kinuna y cBoiil crarti «[leski
TEOPETUYHI MPOOJEeMH  JIOCHIIPKCHHS OMOHIMII B  CJIOB’SIHCBKOMY
MoBO3HaBCTBI») [11, 159-166] Tta Omnena Illabnii y gucepraii
«MDKMOBHa TEpMIHOJIOTIYHA OMOHIMISL K TpobiieMa TepmiHorpadii i
nepexiany» [24]. Ilporte, sk yXe 3a3HavyaoCs BUIIE, HACIpaBil
KOHIIETITyalbHAa CHCTEMa «IICEBIOJPY3IB MepeKiazaday 3HAYHO IIUpIIa U
BUXOJUTH 32 MEX1 OJTHOPITHOT JTIHT'BICTUYHOI KaTeropii.

VYBech 1e Marepian TakoX NOTpeOye OCMHUCICHHS. 3peIITolo,
NOTPIOHO 31MCHUTH SIKHAHPETEIbHIIY 1HBEHTAPU3AI[lI0 HASIBHOTO PEECTPY
«TICEeBAOJPY3IB MEepeKiaaaua, JOMNOBHUBIIN HOTO HOBUMU €JI€eMEHTaMHu, a
TaKOX MaKCHUMAaJIbHO BIIOPSAKYBATH 1 CHCTEMATHU3yBaTH BECh HAKOIIMYEHU N
Marepiaj, 0 CTOCYEThCA MEePeKIaaallbKIX TPYAHOIIIB yCiX PIBHIB.

[Ipotre yacu 3MIHIOIOTHCA, a OTXE, 3MIHIOIOThCA W peanii. barato
JIHTBICTUYHUX SIBHII TMOTPEOYIOTh HOBUX MIAXOJIB 1 TIyMadeHb. Temep
CTBOPIOETHCSI TEPIIMA AHTJIO-YKPATHCHKUN Ta YKpaiHCHKO-aHTIIHACHKUI
KOHTPACTUBHUN  CIOBHHK  MEpeKjiazada, JIeBOBY  YACTKy  SKOTO
CTaHOBUTUMYTb «IICEBAOAPY31 nepekianaya». [Ipu oro ykinananHi aBropu
MOCTAJIM TEPEJI LIIOK0 HU3KOIO BUKJIUKIB.

OnuH 3 Takux BUKIUMKIB IOJIATa€ B TOMY, IIO Cy4YacHI JBOMOBHI
CJIOBHMKM MAalOTh IMEPEBAXXHO OJHOOIYHY CIPSMOBAHICTh — BiJ OJMHMIIb
BUXIIHOI MOBHM JI0 1iX €KBIBaJEHTIB Yy MOBI mepekiany [25].
[TepcnieKTUBHIIIKUM ISl KOHTPACTUBHOIO MIJIXOY /10 JIEKCUKU PI3HUX MOB
MIr OM OyTH JBOCTOPOHHIM CJIOBHUK, SIKUM 3 OJIHAKOBUM YCIIIXOM
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0o0clyroByBaB Ou HOCIiB 1 BUXIAHOI, 1 IIIbOBOI MOB. «HeoOxigHICTh
TpUMaTH B MOJ1 30py MaTepial 000X IMOPIBHIOBAaHMX MOB, 3BEpTaTH
0CcOOJIMBY yBary Ha po3nojiil Koja OJU3bKUX 3HA4Y€Hb Yy Tpylax CliB, HIOU
B MalluX «CHUCTEMax», BU3HAYaTH (DYHKI[IOHAIbHO-CEMAaHTUYHY CTOPOHY
BapiaHTIB 3HAUYCHHS — B3arayi Bce Te, mpo mo nucas JI.B. lllep6a, mae, Ha
HaIll TIOTJISAJI, MEepUIOpsIAHE 3HAYCHHS...», — Bin3Hadae B.M. fApnesa [25,
12].

[To-pizHOMY BHPINTYETHCS TaKOXK MpoOiaeMa, 0 caMe CIIiji OpatH 3a
OCHOBY TMOpIBHSHHS  PI3HOMOBHMX JIEKCUYHUX OJIMHUIL. baraTto
JOCIITHUKIB TOTPUMYETHCS TyMKH, 110 3pYYHOIO CHUTHHOO NI 000X MOB
ONOpPOI0 3ICTABHUX JOCHI/PKEHb € CEMAaHTUYHUW IuUlaH MOBH. [HIm
BBXKAIOTh, III0 OCHOBOIO JIJIs1 TOPIBHSHHS JIGKCHYHUX OJUHUIIL PI3HUX MOB
NOBUHHA OyTH iXHS KOMYHIKaTHBHO-eKcIpecuBHa (yHKIIA. OCKUIbKU
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHI CUCTEMHU MOB HAJ3BUYANHO CKJIaAHI, OararoMipHi i
pI3HOACNEKTHI,  BIJHOIIEHHS MDK  pPI3HOMOBHMUMH  CJlOBaMH  a0bo
HOMIHATUBHHUMHM CJIOBOCIOJIyYEHHSAMH OyBalOTh ayKe pi3Hi. Yepes 1ie
NUTAHHS NP0 TMOPIBHIOBAHICTh JIGKCUYHUX Ta KOMYHIKATUBHUX OJMHMIIb
pI3HUX MOB BHUPINIYEThCS Habarato Bakue, HIK aHaJoOriyHa IMpobiema
(OHETUYHOTO YU TPAMaTUYHOTO 3MICTY.

[HIII BUKJIMKKA TOB’S3aHI 3 TMEBHOIO EKJIEKTHYHICTIO MaTepiainy, y
3B’SI3Ky 3 YUM JIaHUM CJIOBHMK HaOyBa€ pHC, NpUTaMaHHUX OaraTboMm
3a3HAQYEHUM BHIILE TUIAM CJIOBHHKIB: TAaKHU CIOBHHK € 1 JIHIBICTUYHHUM, 1
nepeKkyiagHuM, 1  JBOMOBHMM 3  O3HakaMud  TIyMayHOro  Ta
CHIIMKJIONEANYHOTO, BiH BiOMBa€  TMeBHI (DYHKLIOHAJIbHI PI3HOBUAM,
IHKOJIM 3 TOIJISAY JWHAMIKA PO3BUTKY MOBH, MICTUTH 3arajJbHOB)KHBaH1
CJIOBAa Ta CJOBA, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS IS CIELIAIIBHUX L1JI€H, BIACHI
iMeHa U aOpesiarypu. [IpuHIMOM, K1 JSTJIM B OCHOBY JIAHOTO CIIOBHHUKA,
MOKYTh BUKOPHUCTOBYBATHCS MIPH YKJIQJaHHI HE JIMIIE aHTI0-yKPaiHCHKUX
Ta YKpaiHChKO-aHIJIIUCHKUX, a W MPU CTBOPEHHI IHIIUX JBOMOBHHUX YU
0araTOMOBHUX KOHTPACTUBHUX CIIOBHUKIB, HANpHUKIad, (QpaHIly3bKO-
YKpPaiHCBKUX Ta YKpaiHChKO-(DpaHIly3bKUX, HIMELBKO-YKPAiHCbKUX Ta
YKPaiHChKO-HIMEIbKUX TOIIO.

[lepmra mpobriema, Ky aBTOpPU MarOTh BHUPINIUTH TPH YKIaJIaHHI
TaKUX CIIOBHUKIB, CTOCYETHCSI TaK 3BaHUX «IICEBIOJIPY3iB IEpeKagaua.
[le#t Tepmin-meradopa OyB yrepiie BBeICHUN (PaHIly3bKUMH JIIHTBICTAMH
XK. Hdepokini Ta M.Kecnepom y 1928 pomi y ixHiid npami “Les faux amis ou
les pieges du vocabulare anglais” («IlceBmompy3i abo macTku
aHTIICHKOTO JIEKCUKOHY»). [28]. Toal 1eil TepMiH Mo3Ha4YaB CJIOBa JIBOX
KOHTaKTYIOUHUX MOB, CXO01 3a (pOpMOIO, aje BIAMIHHI 32 ceMaHTHUKoOo. Lle
JIAKOHIYHE BU3HAYEHHS 3aJIUIIAETHCA AKTyaJlbHUM, OCKUIBKM BIJIIIOBIIAE
CyTi MDKMOBHOI OMOHIMIi, MapoOHIMIl Ta IHIIMX CHOPIJHEHUX 13 HHUMH
MOBHMX SIBHIIl, MPOTE CHOTOJHI BCE, IO 3 HUMH IIOB’s3aHE, MOTpPEOye
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NOJAIBIIOI KOHKpETH3allili Ta yTOYHEHb, TJIMOMIOrO ¥ MOBHIIIOTO
JOCIIIKEHHS.

VY cydyacHOMYy YKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI Ta MEPEKJIa03HABCTBI
ICHY€ IIJIa HHU3Ka HOMIHAIIN (PpaHIly3bKoro MeTadOpUIHOTO BUPA3y faux
amis du traducteur, mo oTpuMaB cTaTyc TepMiHa. Hampukian, BuUCTIB
HecnpasxcHi Opy3i nepekiadaua, MO € KAIbKOW (paHIy3bKOro TepMiHa,
3aCTOCOBYETHCS  1HOMI K BIAMOBIAHMA TEPMIH B  YKPaiHCBKOMY
nepexiano3HaBcTBl. [Ipore Taka croBOCHoNyKa, HA HAIl TMOTJISI, HE Mae
TEPMIHOJIOTTYHOTO 3BYYaHHS, OCOOJIMBO y KOHTEKCTI TepMiHa-MeTadopHu.
Jly>xe MpUpOIHO 3BYUUTH CHPABIHCHIL Opye 1 IITYYHUM Ta JUCTAPMOHINHUM
BUJIAE€THCSI AHTOHIM ILOTO  CJIOBOCHONy4YeHHs. Tum  Ouible, IO
IPUKMETHUK HeCnpaei#CHili HETIOBHICTIO 30Ira€ThCs 3a CBOEKD CEMAHTUKOIO
3 (ppaHITy3pKUM faux. Y nqaHOMY BUIAJKY 1€ (hpaHITy3bKE CIIOBO OJIUKYE 110
1HIIIOMOBHOT'O 3aIMO3UYEHHS «hanbluuguily, aie OCTaHHE HE TIOEAHYETHCS 3
YKpaiHCBKHM CJOBOM «Opye». KpiMm Toro, d¢paHiy3bke faux ™ae i
CEMaHTUKY «T€, IO CTAHOBWTH IMEBHE BIIXWJICHHS IIOAO IMPaBUILHOTO,
CIipaBeJIuBOro, TouHoro» [32]. MoxxinBO, camMe 1€ 3HA4YE€HHS 1 CTajo
«TOMITOBXOM»  JI0 ~ BUKOPUCTaHHS  3raJyBaHOro  MeTaQOpUYHOTO
CJIOBOCTIOJIyYeHHS y (paHIy3bkii MOBI. Y TakoMy pa3l yKpaiHChKUUN
BUpa3 XuOHi Opy3i nepekiaoaua, WO TaKOX BUKOPUCTOBYETHCS B
YKpaiHChKOMY TI€PEKJIaJI03HABCTBI, TOYHIIIE BiJIMOBIaB OM CMUCIOBI faux
amis. Alle, Ha Hall TOTJIAN, CIOBOCTIONYYEHHS XUOHUU Opye HE IyXKe
BJIAIMI 3 TOYKU 30PY JIEKCUYHOI KOMOIHATOPHKH YKPaiHCHKOI MOBH Hi B
OpsIMOMY, HI B IEPEHOCHOMY 3Ha4eHHI. XHOHOIO a00 MOMMIKOBOIO MOXE
OyTH IyMKa, MOTJIA, TOUYKa 30py TOMIO, ajie He OyBae xuOHHUX Apy3iB. He
30BCIM BIAIUM 3 TUX JK€ NPUYUH € BUKOPUCTAHHS CIIOBOCIIOIYYCHHS
yoasanutl opye nepekiadaya. Moxe OyTH BIaBaHOK PaJiCTh, IIUPICTD,
OpYyXeNoOHICT, ab0 sKech IHIIE MOYYTTs, aje HiSIK He Moxe OyTu
BJIAaBaHUM JpYyr. Y Takomy pasi ciif 0ysio O TOBOPUTH «mou abo ma, Xmo
e0ae i3 cebe Opyea nepexiaoauay, a 1ie¢ BXKE HISK HE TEPMIH 1 HE
TEPMIHOJIOTTYHE CJIOBOCIIONYYEHHS.

HaromicTe st mo3Hau€HHs 3rajyBaHOTO MOHSTTS MM MPOIOHYEMO
BXKMBATU TEPMIH-HEOJIOTI3M «ncegi00py3i nepexiadauay, sikum 1e 2002
poky kopuctyBanacs Onena IIlabmiii y cBoiit nucepramii [24]. I'penbkuit
CJIIEMEHT «NCe800Y, 1O € TMEPCIEKTUBHUM 1 MPOAYKTUBHUM JJIsI Cy4acHOTO
CIIOBOTBOPY 1 TEPMIHOTBOPEHHSI YKpaiHCbKOI MOBHM, HaWNOBHILIE
BIIMIOBIZIa€  (PpaHIy3bKOMY faux, a CKIagHE CIOBO ncesdoopye He
CylepeyuTh  HOpPMaM YKPaiHCHKOTO CJIOBOTBOPEHHS 1 JO TOTO X
aJICKBaTHO TIepesae CMHUCHT (DpaHIly3bKOTO faux ami. TepMiHOJIOTIYHICTH
IILOTO HOBOTBOPY TaKOX HE BUKJIMKAE CYMHIBIB 3 TOUKH 30py YKpPaiHChKOI
MOBH Ta ii HOpPM 1 mpaBwi. [nop., Hanpukiaza: 12, 168-169; 20, 669-670 |
o (GakTy MOTEHUIMHOIO BUKOPUCTaHHS I[bOTO TEpMiHA B
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NEPEKIaJ03HABCTBI  CXBaJbHO CTaBJSATHCA ONUTAaHI HAaMU AaBTOPUTETHI
(b1710J10TU-yKPATHICTH, IO 3alMMat0ThCA CIOBOTBOPOM.

CTBOpeHHsI  aHIVIO-YKPAaiHCBKOIO Ta  yKPaiHChKO-aHTJIIMCHKOTO
KOHTPACTUBHOTO CIIOBHHUKA «IICEBIOAPY3IB MepeKiiafaday BHUKJIMKAHO
HU3KOIO ITPUYHUH.

IIpomecn rnoGamizarii OXOMWJIM BCl aCMEKTH >KUTTS JIHOJICTBA,
BKJIFOYAIOYM TaKOXX 1 po3BUTOK MoBH. Ha Tmi rnoGamizamii BimOymucs
BXJIMBI MoJIii Ta 3MiHK B YKpaiHi 1 cBiTi. Ie # 00’ eqnanus Himeuunnwu, i
posnan Pamsaceroro Coro3y, 1 3100yTTa YKpaiHOWO HE3aJIeKHOCTI Ta ii
BXOJDKEHHS 70 MDKHAPOJIHOI CIUIBHOTH, 1 PO3MIMPEHHS €BPOINEHCHKOTO
Coro3y, 1 pyliHyBaHHs 0ap’€piB MK [IUBLII3ALISIMU Ta BIAKPUTTS KOPAOHIB,
1 3BUIBHEHHSI 3ac001B MacoBoi 1H(oOpMallii BiJ UEH3ypH, 1 KOMI IOT€pHA
pEeBOJIIOLIS, U YTBOPEHHS BCECBITHBOI Mepexl I[HTepHeTy. Yci BOHHM
CYNpPOBOXKYBAJIUCA TPOLECOM AaKTUBHOIO 3alO3UYEHHS BEIMYE3HOI
KUTIBKOCTI 1HO3€MHHX CJIIB — IK BY3bKHUX TEPMIHIB, TaK 1 LIMPOKOBKUBAHUX
CHiB 3 1HIUX cep — KyJIbTypH, HAYKH, MUCTEITBA TOIIO. Y IbOMY MOTOILIi
3alo03u4YeHb, 3BICHO, 3 SIBMJIACA 1 BEJIMKA KUIBKICTH HOBHX €JIEMEHTIB, IO
BBIMIIUTM 70 KOJa «ICEBAOAPY3iB mepekiaaada». HailOinpmmii cerMeHt
3aM03UYEeHUX CIIB, ACUMUIbOBAHUX, OJIHO- UM 0araro3HayHuX, MOB’A3aHUN
3 aHIJIIACHKOI0 MOBOIO.

AHrIiCbKY MOBY CIIPaBeUIMBO  BBAXKAIOTh IJI00ANbHOM. i
CydyaCHHH CTaTyC Ta CTaH € BOJHOYAC HACHIAKOM ¥ I1HCTPYMEHTOM
miobamzamii.  MiKHApoAHM ~ Typu3M,  CYNMYTHHKOBE  MOBJICHHS,
MDKHapoJHa Ipeca Ta TeieOaueHHsd, MIKHApOoAHI (OHAOBI pPHHKH,
OaraToHaI[lOHAJIbHI KOpIOpallii, MDKYpPSIOBl YCTAaHOBH TOLIO CTBOPHIIH
CUTYAaIllI0 I[OJICHHUX KOHTAKTIB JUIsl MUIBMOHIB aHTJIOMOBHHUX JIIOJIEH, 110
MPU3BOIUTEL JI0 TOEAHAHHS, MEpeXpernieHHsT abo MEepeKIIOUYeHHS MOBHUX
KoJI1B. Taki eMOI1iiTH1 aclIeKTH, SIK ICTOpUYHA JIOSIBbHICTh, BIJIAHICTh Ta 1H.,
3MIHWJINCS Ha IparMaTUYHUM Ta YTWITApPHUWA palioHani3Mm. SIKmo ToBap
JIeT1e MpOoJaTH, BUKOPUCTOBYIOUM MPU LIbOMY OpUTAHCHKY aHIIIHCBKY,
TO HEXall BUKOPUCTOBYETHCA ii OpuTaHCHKUHN BapiaHT. SIKIIO K MOTpiOHA
aMepuKaHChbKa aHTJIIMChKa MOBa, TO HexadW Oyne il aMepuKaHCHKUU
BapianT. [loTpiOHO, MO0 KOXHA KOHKPETHAa KOMYHIKATMBHA CHUTYaIlis
BU3HAyajga BUOIp HeoOXimHoi MoBH. KpiM Toro, y €Bpormi NpakKTHIHO
chopMyBaBcsi €BPOIEUCHKUN BapiaHT aHriiickkoi MoBH, EuroEnglish,
Takuid  co0l  CHpPOIICHHWH  JCHALIOHANI30BaHWH  TIOpuA,  AKHMA
BUKOPHUCTOBYETHCS 1] Yac MEPErOBOPIB Ta NP YKJIAJaHHI NOJITUYHUX U
€KOHOMIYHHUX yTOJI.

Coulonoru Ta €KOHOMICTH CTBEPKYIOTh, 110 MalOyTHIN mporpec
JIOJICTBA 3aJieKaTUME BIJL HOBOTO THUIY MIXKHAPOJAHUX BIJHOCHH,
NOCEPETHUKAMHU Yy SIKUX BUCTYNAIOTh TaKl MI>XKHAPOJIHI IOPUAMYHI CY0'€KTH,
ak Opranizamis O6'eqnanux Hamiii, MixkHapoauuili BamtoTHHI GOHI Ta
CeiToBuii 0aHK. Yci BOHH (yHKIIIOHYIOTh, BUKOPUCTOBYIOUH IEPII 3a BCE
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aHTJAChKY MOBY. YSBIMO €001 CHUTYyallil0, KOJHM aHIJIIHCBKOIO MOBOIO
KOPHUCTYIOThCS (hpaHIly3u, HIMLII, MOJISIKK, Opa3uiiblli, YKpainii, kutanui! Y
IbOMY KOHTEKCTI HEaOWUsSIKUH I1HTEpPEC CTAaHOBUTH MPOLIEC CTBOPEHHS
pI3HOMAHITHHX pPoOOYMX Ta OGMIIMIHHUX JOKYMEHTIB Y MDKHAPOIHUX
opratizaiisx Ta o0'eqHaHHAX KpaiH Ha KmrTanT €Bporneiicbkoro Corosy.
OT1xe, T7I00aTbHOI0 KOMIT'FOTEPHOIO0 MEPEKEI0 MAHIAPYIOTh JOKYMEHTH, SIKI
CTBOPIOIOTHCSI, 3MIHIOIOTHCS Ta PENAryrThCS PI3HUMH JIOIBMHU 3 PI3HUX
KpaiH Ta JajJeKo HEOJHAKOBUM PIBHEM BOJIOJMIHHS aHTJIHCHKOIO MOBOIO.
VYHacmiIoKk MbhOro 3'SBISETHCS JTOKYMEHT, IO pSCHIE, MOB Beceska,
JIOTIOBHCHHSIMHU, 3MIHaMH, HOTaTKaMHd Ta TOCHJIAHHSMH, KOJEKTUBHUM
TBOPLIEM SIKOTO OJIHOYACHO € MOJIITUKH, €KOHOMICTH, BUEHI Ta BCi I1HIII
OpUYETHI [0 I[BOTO JIOKyMEeHTa (axiBll 3 YyCIX KpaiH-4JIeHIB JaHOi
opranizamii. IIpore, xowa anrmificeka 1 (¢paHIy3pka €, K IPaBUIIO,
OCHOBHUMH poOounmu MoBamu €C, piBHUM IpPaBOM Ha BXKUBAHHS B YCIX
chepax KOMyHIKaIlli KOPUCTYIOThCS pellITa MOB KpaiH-WICHIB: OoJirapchKa,
rpeibKa, JlaHChbKa, IpJaHAChbKa, I1CMAHChbKa, ITalilicbka, JIAaTHChKAa,
JUTOBCbKA,  MaJbTiCbKa, HIMEIbKa,  HIJEPIAHACbKA,  MOJIbCHKA,
NOPTYTaJIbCbKa, PYMYHCBhKa, CIIOBallbKa, CIIOBEHCHbKA, Yropchbka, (DIHCHKA,
YyechbKa, IMIBEJAChKA Ta €CTOHChbKa. OTxe, BCl 3rajaHi TPYAHOUI  MpHU
po3po0Ili Ta OOrOBOPEHHI THUX YW IHIIMX JOKYMEHTIB y Takiil curyarii
3pOCTYTh BIAMOBIAHO J0 KUTBKOCTI MPUUYETHUX JI0 I[LOTO MPOIECY MOB.

VYci 3ramani (GakTopu MPUBBOAATH JO ICHYBAaHHS «IapajeibHUX
CBITIB», MApAJIETbHUX TOHATh, XUOHMX YW ICTUHHUX TiaymadeHb. [Ipormecu
rnoOanizalii, Oe3yMOBHO, IMependayaroTb KOHTAKTH MIXK JIOJbMH Ta
KyiabTypamu. KOHTaKTH K, y CBOIO 4epry, Ay>K€ 4YacTO MOB’S3YIOTHCH 3
NUTAaHHSAMU Tnepeknany. [moOamizamiss MOBHOIO PO3BUTKY B3arail 1
aHTJIICHKOI MOBHM 30KpeMa HE CHPOIIYy€E, a, HABMAKHU, YCKIIAJIHIOE MPOILEC
nepexnangy. Moro npoGieMH CTBOPIOIOTh CEpiiO3Hi BUIPOOYBAHHS JUIA
(YHKLIOHYBaHHS Ta PO3BUTKY MOB Ha Cy4aCHOMY €Tami, a TaKoX Jis
CHUIKYBaHHA B YyMOBax CBhOTOJEHHS. A oOTxe, 1 cama mpobiema
«TICEeBAOPY31B MEpeKiIazaada» cTa€ HUHI 0COOJIMBO aKTyalbHOIO.

[cHYIOTh HIMEIbKO-aHTJIIHCHKI, 1CTIAaHChKO-aHTIIMChKI, (PpaHITy3bKO-
aHTIINACHKI, 1TaTiAChKO-aHTJIICHKI, YTOPChKO-aHIJIMCHKI, YKpaiHCHKO-
bpaHITy3bKi, POCIMCHKO-YKPAiHChKI «IICEBAOAPY31 MepeKiagada» ToIIo.
[Hakme KaKy4uw, 1€ SIBUIIE MOIIMPIOETHCA HAa BCl MOBH, 1110 KOHTaKTYIOTh
IPU YCHOMY YU TUCEMHOMY CIIUIKYBaHHI.

[IpuknagamMu HIMELBKO-aHIJINHCHKUX «IICEBAOJAPY31B MepeKiagadar
MOXYTh CIIyI'yBaTH 30Kpema Taki. Himeubkomy ciioBy bald B aHTIIHACHKIN
MOBI1 BIJIIOBIIA€  CIOBO SOON, TOAl SIK aHrIicbkomy bald Binmnosinae
HiMellbke kahl (uwim.). Himenpkomy imMeHHUKY Dom  BiJIOBigae
aHTIINCBKUN IMEHHUK cathedral , Tonmi K  aHrjaidcbkomy dome Yy
HIMEIIbKiil MOBI BianoBijiae cioBo Kuppel . Himeubkomy Gift Bianosinae
aHTIIIChKE poison (HIM.), a OChb HWOro aHmMKChKUil omorpad gift y
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HIMELLKIH MOB1 Mae BiamoBiZHUKOM Geschenk. Himeunke winken
BIJINOBIAA€ aHTIIIMUCHKOMY f0 wave , y TOW 4ac sIK MOJI0HE 0 HIMELBKOTO
aHTJIIChKE CIIOBO f0 wink Mae BIJIMOBIIHUKOM Y HIMELBKIM MOBI blinzern,
zwinker. Himeubke Handy BinnoBinae y OpuUTaHCHKIN aHTIIMCBKIN mobile
phone, a B aMepUKaHCHKOMY BapiaHTI aHTJIIMCBKOI MOBU - cell phone.
BonHouac anrmifickkomy clioBY handy BIJTIOBiIa€ HiMellbKe greifbar.

Cepen  iCMaHCHKO-aHTIINWCHKUX  «IICEBIOJAPY3IB  IMEpEeKIagadar
MOYKEMO BHUSIBUTH Takl: 3HA4YEHHS 1CIIAHCHKOI'O Ci0Ba bizarre BIAIIOBIZac
aHTIAChKOMY brave («xopoOpwiiy), a aHTIIHCHKE CI0BO bizarre («IUBHUM,
CKCIICHTPUYHHUI») B ICHAHCBHKIM MOBI TIEPEHAETHCSA CIIOBAMH extrario,
estrafalario; iCaHCbKE CIIOBO campo CIIBBIJHOCUTBHCS 3 aHIJIIHCBKUMU
field, the country (countryside) («none, CciIbCbKa MICIEBICTbY), a
doneTnyHO mMOAIOHE AaHTMIMCBKE camping €KBIBAJCHTHE I1CHAHCHKOMY
campamento; 1CTIAHCBKE carpeta EPeacThCs B aHTJIUCHKIM MOBI SIK fype
of table cover, file folder, briefcase («IOKPUTTS CTOJA, NAINKa, TOPTQHETHY),
TUM 4YacoM SIK aHIJIIMChKE CIIOBO carpet («KWUJTUM») €KBIBAJICHTHE
1CTIaHCBKOMY CJIOBY alfombra.

HaBeneni Hmxuye NOpUKIAAM SICKPaBO UIIOCTPYIOTh BHUMNAIOK 13
(b paHIy3bKO-aHTIIIHCHKUMU  «TICEBAOJIPY3sMU Mepekiianayay. [lopiBHsiiMO
cinoBa ado (pp.) — ado (anrmn.): dpaniry3bke CIOBO ado aHTIIHCHKOIO
nepeKiaiacThcst apocope of adolescent — teen, teenager, TOIl SK
aHTIIHACBKE CIIOBO ado CUHOHIMIYHE agifation («30yIKEHHS; XBUIIOBaHHS,
TpuBOTa»). DpaHIy3bKe CJIOBO dffaire BIIPI3HIETHCS BiJ AHTIIIMCHKOTO
affair Tam, Mo affaire (¢p.) o3navae «6i3HEC, CpaBy, ONepallito, yromy,
CKaHIam», a affair (amen.) eKBIBaJIGHTHE (pPaHIy3bKOMY CJOBY affaire
JUIIE B CEHCl «monii» ab0 «KJIOMOTY, 3aHENOKOEHHS». AHIIINACHKE
CJIOBOCIIONYYEHHS [ove affair «1t000BHUN 3B’S130K» y (paHIy3bKiid MOBI
nepeKyaiaeTbest K une liaison, une affaire d'amour ado une aventure
amoureuse.

[Tamiiceko-aHTTINUCHKI «IICEBIOAPY31 TMepeKiiazadya» MOXYTh OyTu
npeACTaBiIeHl TaKUMHU TpUKIagaMu: in realta (itan.) — actually (aHri.) —
attualmente (itan.) — currently, nowadays (aunri.); dipendenza (itan.) —
addiction (aurn.) — addizione (itan.) — sum (auri.); infastidito (itan.) —
annoyed (anri.) — annoiato (itan.) — bored (aurn.); calvo (itan.) — bald
(amrn.) — baldo (itan.) — enthusiastic (anri.); caserma (itan.) — barracks
(aurn.) — baracca (itan.) — shack (aurn.); avvocato (itan.) — barrister
(anrn.) — barista (itan.) — barman (aHrim.).

Bume mMu HaBenw MpUKIAAM, MO 1TOCTPYIOTh, TOJOBHUM YHHOM,
BUTMAJIKKH 3 JIEKCHKO-CEMAHTHYHUMH «IICEBAOAPY3SIMHU TEepeKagada,
OCKIJIBKH CaMe I[bOr0 PiBHS HaOLIbIIe CTOCYEThCS naHe sBuile. [Ipote mu
CBIJIOMI TOrO, II0 BOHO MO€ CTAaHOBUTH IE€BHI TPYJIHOLIl M ycepeauHi
OJIHI€1 3 KOHTAKTYIOUMX MOB (HAaIllpUKJIaJ, BHYTPIIIHBOMOBHA OMOHIMISL UM
MapoHiMisl, TEKCUKO-TpaMaTUYH1 TPYIHOII TOIIO) Yi OyTH NMPUXOBAHUM B
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000x a00 HaBITH OUIbILIIE MOBAX, 33IIHUX Y MPOLEC] YCHOTO YU MHUCEMHOTO
CHUIKYBaHHS, Ha PiBHI CJIOBOCHOJIY4YYyBaHOCTI, (pa3eosiorii, mapemMionortii,
nuckypey touto. IlpuHarimHo mu OynemMo 3BepTaTH Ha 1€ yBary i
BKJIFOYATH /IO CIIOBHUKA T1 CUTYyaIlil, KOJM HA TOMY YH 1HIIOMY 31 3TaJIaHuX
PIBHIB KOPUCTYBa4eBi ABOX a00 JACKUJIBKOX MOB 3arpoKyBaTuMe HeOe3neka
peanbHO MOTPANMTH JI0 MEPEKIIAIAbKOI MACTKH.

Tenep nepeiaeMo 10 caMOro BU3HAYEHHS MOHSATTS, MO3HAYYBAHOTO
TEPMIHOM «IICEBAOAPY3l Tmepekiamada». Ha wam mormsa, X cmifg
TPaKkTyBaTU SIK Pi3HOpPIBHEBi ejieMeHTH OJHi€l MOBHM (Big (poHeTHKO-
rpagivyHoro 10 JMCKYPCUBHOIO0), AKi Yepe3 MOiOHICTh CBO€EI rpadidHoil
a0o d¢oHeTnyHOi ¢GopMHM 3 eJleMEHTAMH KOHTAKTYKYOI MOBH YU
BHACJIJIOK NpOBeleHHsI OyAb-IKMX HeENMPAaBUJIbLHHUX AHAJIOTI 3 wi€ro
MOBOI0 200 MIXKMOBHOI iHTepdepeHii 3 NeBHUMH eJleMEeHTaMH MOBH
nepexKjaaxy MOXKYTh NPU3BOAUTH 10 XHOHUX KiHIEBUX pe3yJbTAarTiB,
TOOTO /10 HENMPaBWJIBLHOI0, HEAaJeKBATHOIO IMepeKJIaay uepe3
CIIOTBOPEHHSI CMHCJY OpPHUIiHAJY 3 yciMa MOKJIMBUMH HEBTIiLIHUMU
HACJiAKaMU JJI aapecara.

«IIceBnoapy3i nepeknanavay (auen. false friends of the translator,
¢p. faux amis du traducteur, niv. falscheFreunde des Ubersetzens, iman.
falsi amici, icn. ma nopm. falsos amigos, yzop. hamis bardtok, nonvcok.
falszywi przyjaciele ttumacza, uecvk. falesni pratelé piekladatele, poc.
JIOJICHble OpYy3bsi NnepesooduKka ma IH.) € IIKaBUM JIHTBICTUIHUM
dbenomenom. BoHu CripuumHIOIOTH 1, 6€3MEPEUYHO, BUKIMKATUMYTh TEBHI
TPYJHOILI PU MEPEKIIaAl Ta B IPOLIEC] BAKOPUCTAHHS 1HIIOI MOBH B SIKOCTI
IHCTPYMEHTA MOBHOI KOMYHIKaIii.

KopuctyBaui aHrmicbkoi MOBH, LI0 MEPEKIAAAIOTh YKPATHCHKOIO,
MOXXYTh MEXaHIYHO NEepeKIaJaTH aHIINCbKE CIOBO accord SIK akopo,
accurate SIK axypamuuii, anecdote SK auexkoom, compliment sK
KOMNJiMenm, piston sik nicmon. | HaBNAKW, IpHU NEPEeKIal 3 YKpaiHCbKOI
MOBHU Ha aHTJINUCHKY CIIOBO Oekada MOTJo O OyTH MEXaHIYHO NepeKyiaaeHe
K decade, npocnekm SIK prospect, ceHianvHuul K genial, Hosenicm 5K
novelist, pegizis K revision, gejibeem 5K velvet.

KopucryBaui (ppaniry3pkoi MOBH, IO MEPEKIAAAIOTh YKPATHCHKOIO,
TaKOX MOXYTh 1HOJMI TepenaTtu anecdote SIK aHekOom, a HE SIK KOPOMKA
yixaea, KypuosHa abo nikawmua icmopis, CIOBO piston SK nicmoH, a He
nopuienvb, accord SIK akopo, a HE 32004, V3200HCEHICMb, 2APMOHIsL,
international SIK iHmepHayioHANbHUL, & HE MIXCHAPOOHUU, national §K
HayioOHAIbHUL, A HE 0epicasHull, pigeon SIK nijcoH, a HE SIK 2071y0 TOUIO.
[Ipu nepeknaal 3 ykpaiHChbKOi Ha (DpaHIy3bKYy JE€XTO MOKE IMEpeKIialaTu
npocnekm siK prospectus, a He SIK avenue, J#CypHal K journal, a HE revue
yu régistre, apmucm SIK artiste, a He SIK acteur, interprete, pegisis SK
révision, a He controle, vérification uu audit, senrvbéem 5K velvet, a He sIK
velours de coton Tomo.
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«IIceBmompy3i  mepeknazada»  MOXYTh  CTBOPIOBAaTHM  MEBHI
JIHTBICTUYHI MPOOJEeMHU, a 1HKOJIM ¢ CTaBaTU NPUYUHOI HEOE3NMEeUYHUX
HAC/IIKIB Ta HEIIACHUX BuUMajkiB. HailBigomimmii n0pukiag y LbOMY
3B’SI3Ky IIOB’si3aHMM 13 KatacTpodoro apianaiiHepa kommaHii Avianca B
1990 pomi. Peiic Avianca Flight 52 3miiicHioBaBcst 3a peiicom borora —
aeponopt Jlxona Kenneni 8 Hpro-Mopky uepes MikKHapoIHHMIi aeporopt
Xoce Mapis Kopnoa B Menennini, Konym6is. ¥V gerBep, 25 ciuns 1990
poky, mitak boinr 707-321B, 3apeectpoBanmii sik HK-2016, ynaB Ha
cenmume Koy Hek, Jlonr Awnenn (Cove Neck, Long Island), moGnu3y
Hero-Mopka. Bicim i3 neB’sitn uieHiB exinaxy ta 65 i3 149 macaxupis Ha
OopTy 3aruHynu. Tpamuiocsi Take. Y JiTaka 3aKiHUyBaJloci MajbHE, U
OCKIJIBKM JI03BUI Ha MOCAJKY 3aTPUMYBAaBCs, €KINaX, s SAKOTO PIAHOIO
Oyna icmaHchKa MOBa, MONPOCUB Mpo "priority” landing (mocniBHO
«IPIOPUTETHICTh MPU NpHU3eMiieHH1»). CipaBa B TiM, 110 ICHAHCBKE CIOBO
prioridad 3HaYUTH TEpII 32 BCE «BXKUTTS TEPMIHOBUX HAJI3BUYAMHHUX
3aX0/11B», TOJ1 SIK B aHTJIIUCHKINA MOBI CJIOBO priority 03Ha4a€e MpocTo OAUH
13 pIBHIB MPIOPUTETHOCTI, MPOTE HE OOOB’SI3KOBO CHUTHAII3YE IIPO
HEOOXIHICTh YXXMBATH TEPMIHOBI HeraiHi 3axoau. OCKUIBKH HIXTO 3
HA3eMHOI JMCIETYEPChKOI CIIyOM HE MaB YSBICHHS IPO CEPUO3HICTD
CUTYyarlii ¥ yci MOKJIaIaJucsi Ha MOBHY 1H(OpMaIlito, TO 4ac 3aTATHYBCS 1 B
JiTaKka CKIHYMIIOCS TaJIbHE.

OxkpiM BJacHe «ICEBIOMAPY3IB MEpeKiajayda», JIOIUIBHO BKIIOYATH
70 CIOBHMKAa W Oarato IHIIUX CJiB Ta BUPa3iB, SIKI BUKIUKAIOTH
nepeKialalbki TpyAHoIl. YacTo B KOHTAaKTyHOUMX MOBAaX Ta BapiaHTax
NOJIIHALIIOHAJILHUX MOB (OpuTaHCHKOMY, aMEpUKaHCBKOMY,
aBCTPAIIMCHKOMY BaplaHTax aHIIIMCBKOI MOBH, (pPAHIY3bKIH MOBI
Opanmii, benerii, [Belinapii, Kanaau tomo) Tpamistorhess moaidHi  ado
NICEBJIOCTIOPIIHEH] CJIOBa, fK1 1€ Ha3WBaKOTh IiceBaoacoliaTamu (false
cognates). Bonu wMmaroTh chiibHy — eTUMOJoriro (abo Takow BOHA
BUJIA€THCS Ha TEPIIMN TOTJIA Yepe3 XUOH1 aHajorii), ajie peani3yloTh Y
KOXKHIM MOBI, UM BapiaHTi MOBHU, CBOI crienrdiuHi 3HaueHHs. Taki cloBa
IIJIKOM TPUPOJIHO BOHUCYIOTHCS B PaMKH MPOOJIEMATUKH ICEBAOIPY3IB,
OCKIJTBKM TaKOX 3/IaTHI CHOPSAMYyBaTH TEpeKiazadya XHUOHUM MUISIXOM Yy
MOIIIYKaX MPaBUJILHOTO BapiaHTa MepeKIiay.

lapuuM  TpUKIAAOM TAKOTO IUIAHY MOXYTh OyTH  ClIOBa
OpUTAaHCBKOIO Ta AaMEPUKAHCHKOIO BaplaHTIB  AHIJIINACBKOI  MOBH.
Hamnpukinan, iMeHHUK aerial y OpUTaHCBKOMY BapilaHTI TIIYMAauuThCA SIK “a
radio antenna to transmit or receive electromagnetic waves”, TOJll K B
aMEepUKaHCBKOMY IIe TIPOCTO anfenna. B 000X BapiaHTax MOBHU Li€ CIOBO
BXKMBAETHCS TAaKOXK y (QopMi NPUKMETHUKA: “of, in or from the air, as in
aerial photography”. CnoBo bureau y OpUTaHCHKIN aHTTINACHKIN € HA3BOIO
pi3HOBUY mHUCbMOBOro croja (“a type of a writing table”, nns 0060x
BapiaHTIB MOBH BOHO Ma€ CIIIJIbHE BXKMBAHHS 13 CEMAHTHKOI «KOHTOPA,
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oropo» (“a public office or government agency”), a B aMEpPUKaHCHKOMY
BapiaHTI pealli3y€ TaKOXK 3HAYCHHS «KOMOJ (3 m3epkaiom)» (“a type of
chest of drawers”).

«IIceBnonpy3i nepekiagadya» iCHYIOTh, MEPII 32 BCE, y KOHTEKCTI
JHTBICTHYHOI 1HTepdepeHiii. [[yke 4yacTo BOHM BHHHMKAIOTH TOJll, KOJH
JIBa YYACHMKHM KOMYHIKAIli pO3MOBISIOTH PI3HUMHU BapiaHTaMU OJIHI€T
MOBHU. Taky mpoOiiemy MaB Ha yBasl OpUTaHCHKUU apamatypr Jopmx
bepuapa oy, konu roBopus, 1m0 AHTIISA i AMepHKa — 1€ 1Bl KpaiHu, 110
po3iieH] cnuibHOI0 MOBOW (“England and America are two countries
divided by a common language’). Hanpukian, y OpuTaHCbKOMY BapiaHTi
aHTJAChKOI MOBU BUpa3 to "table" a motion 03Ha4ae «BHECTHU 110 MOPSIKY
JEHHOI0», a B AMEPUKAHCBKOMY BapiaHTI BiH Ma€ 30BCIM IPOTHIIEKHE
3HAUEHHS — «3HATH 3 PO3TISALY». Y 3B’SI3KYy 3 IIUM MPU CTBOPEHHI aHTIIO-
YKPAiHCBKOTO Ta YKpPaiHCbKO-aHTJIHCHKOTO KOHTPACTHMBHOIO CJIOBHHMKA
nepekiiazlaya aBTOPU BPAXOBYIOTh BapilaTUBHICTh aAHIJIIHMCBKOI MOBHU 1
BKJIIOYAIOTh JI0 HOMEHKJIATypH CJIOBHMKAa OpUTAaHCHKI Ta aMepUKaHCBKI
BapiaHTH JICKCUYHHUX OJHUHMIL Ta, J€ 1€ BAXJIMBO, W 1HII MOXJIHUBI
BapiaHTH.

KanamOypu 3 BUKOpPUCTaHHSIM «IICEBIOJAPY3IB IMepekianayay Ta
noAiOHMX abo0 IICeBAOCHOPITHCHUX CIIIB MOXYTh OyTH 0COOJHBO
CMIITHUMHU, SIKIIO OJHE 3 JBOX CJIiB BUSBIISIETbCS HETPUCTOMHUM. Take
SBUINE HA3UBAETBCS cacemphaton (KOKEUPOTOV), IO TPEIBKOK O3HAYAE
«HeNnpUCMOUHULL HAMAK», «0803HA4HUU e6upa3zy. Hamnpuknan, Ko
afpecaHT BUMOBIISIE work of art («BUTBIP MHUCTELTBA»), aJpecaT MOXKeE
nouytu work of fart (ne fart o3Hayae «rasu, ikl BUXOJSATH 31 HUIYHKY»,
«mmyk»). BmacHe mi crumicthyHi mpuiiomu, (irypu MoBH, KanamOypu
3aCTOCOBYBAIMCS 1€ B AHTUYHUX KOMEISX 1 BUKOPHUCTOBYIOTHCS B
Cy4YaCHUX KOMEIsX, KIOyHaAaX, IHKOJIM HU3bKOTO IITHOY.

[TosiBa «riceBAOIPY3iB MepeKIagadyay Ma€e KUlbKa MOsICHEHb. 3 TOYKU
30py €THMOJIOTii, 3HAYEHHS MOIJIM 3MIHIOBATHUCS, 3BYXKYIOUUCh YU
PO3LIMPIOIOYUCH Y  TPOLECI ICTOPUYHOIO PO3BUTKY MOBHM. Hampuknan,
aHTJIO-CAKCOHCBhKE CIIOBO Wif (Wife) BUKOPUCTOBYBAJIOCS JIsI Ha3WBaHHS
OyIb-SIKOi KIHKH — 3aMDKHBOI UM Hi; CIIOBO fugol (fowl) mo3Hauano Oyib-
SAKOTO TITaxa, a HE JHIIe NTUII0 Ha (epMi; CIOBO sona (soon) maio
3HAUCHHS «HETailHO», a He «He3abapom»; CIOBO fest (fast) o3Havayo
«MirHUHE, (QiKCOBaHWI», a HE «IIBUAKO». YCi I CIIOBa € ICTOPUYHUMHU
«TICEBAOPY3SIMU TIEPEKIaaada.

[HIIUM KEpenoM «IICceBAOAPY3iB Mepekiaanayay Ta moAiOHux ado
IICEBJIOCIIOPIIHEHUX CIIB € 3alI03UYEHHS . SKIIO 0JJHAa MOBa 3all03U4yyBajia
MEBHY JIEKCEMY 3 1HIIIOT MOBU, TO B MOBI, fIKa 3/1HCHIOBajIa 3al03UYCHHSI,
L€ CJIOBO MOTJIO 3MIHIOBATH CBOE 3HAYEHHA a00 X HaOyBaTH IHILIUX
sHaueHb. CIIOBO actual, sxke B aHTJIIMCHKIM MOBI € CHHOHIMOM real
(«pakTnuHMii, chnpapXHINW»), Ma€ BiAMIHHI 3HA4€HHA B  IHIIHUX
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€BPONEUCHKMX MOBAX, JIE BOHO O3HA4ae «IIOTOYHUM, CYYACHHUH,
aKTyaJdbHUM», K aktuell y HIMEUbKIA MOBI Ta actuel y (paHIly3bKii).
Takumu X «CeBIOAPY3IMU» € demand B aHTIINCHKIN MOBI Ta demande 'y
bpanysbkii, domanda B itamiiicekii. [lompu Te, 1m0 BCi BOHU MarOTh
CIIIJIbHE TIOXOJKEHHS, BIJATIHKK i1X 3HadeHb pi3Hi. Lli dpaHmy3pkuii Ta
1TamAChbKU TOMOJIOTH (CJIOBA CIUIBHOTO TIOXOJKEHHsI) HIKOJIU HE
MOB’SI3yBaUCA 3  TOHATTSIM  «HarajgbHa  BHMOTa»,  3aBXKIU
BUKOPUCTOBYIOYHCH SK Ha3BW 3BHYAWHOTO MPOXAHHS, KIOMOTAaHHS, 3asIBH,
3aMUTaHHS, TOMUTY TOIIO.

[HKOMM «TICEBAOAPY31» PO3BUBAIOTHCS CAMOCTIMHO M HE3aJIeKHO B
pI3HHX MOBaxX. BUHUKHEHHS B MOBI OMOHIMIB BHUKIHMKAHO pI3HUMHU
OPUYMHAMH. YHACHIJOK 3BYKOBUX 3MIH MOXE BIIOyTHCA 30ir pasimie
pI3HHX 3a 3By4YaHHSIM cCiiB. Jl0 TOSBM OMOHIMIB MOXE MPU3BECTH
3aII03MYCHHS 1HO3eMHOT0 cjioBa. OMOHIMU 3'IBJISIOTHCS, KOJIM OJHAKOBI1 3a
3BYYaHHSIM CJIOBA OYJIM 3all03MYEHI MMEBHOIO MOBOIO 3 PI3HUX JKepen: raid
- petid («micye cmosiHKu Kopabnie») — 3 HIiJEepAaHACKKOI MOBU Ta petio
(«BIACHKOBUM HACKOK y THJI TPOTHBHUKA») - 3 aHIJIIHACHKOT MOBH.
JlxepesioM OMOHIMIB Yy TEBHIM MOBI MOX€ OyTH 3BYKOHACIITyBaJlbHE
MOXO/KEHHSI OJJHOTO 3 OMOHIMIB: HapUKIAM, wun (B wunimu) Ta wun
(konrouka TposiHAM). HaWnmpoayKTUBHIIIIMM Ta ICTOPUYHO HANCKIAAHIIIAM
dbakTOpoM TOSIBU OMOHIMIB € PO3pUB TIEPBUHHO €IMHOI CEMaHTUKH
0araTo3HavyHOTO CJIOBA: MOP. c8im (KIPOMEHUCTA EHEPTIs, CBITIION») Ta C8im
(«BCECBITY).

CximamHicTh 1BOTO YHMHHUKA TIOJNATa€ B TOMY, IO PO3PUB,
PO3XOKEHHSI 3HA4eHb, TOOTO BTpaTa HUMH CHITBHUX CEMAaHTHYHUX
€JIEMEHTIB, 3a3BUYail  BiAOyBalOTbCS TMOCTYHNOBO, a TOMY 4YacoM
HEOJIHAKOBO TPAKTYIOTHCS B PI3HUX CIIOBHHMKAX: TO SIK 3HAYEHHS OIHOTO
cioBa, To sk oMoHiMmu. llop.: orcypasenv (nTax), ocypasenv (€1EeMEHT
KpUHULI) Ta Jcypasenv (HApOIHUN TaHelb). [[o pedl, LIKaBy €BOIIOLIIO
Ma€ CeMaHTHKa BIMOBITHUKA 3TraJlaHOTO clioBa y (paHIly3bKiil MoBi. TyT,
KpIM HOMIHYBaHHS KYypaBiisl, CJIOBO grue, OCOOJIMBO Yy TO€IHAHHI 3
JOTIOBHEHHSIMH, II€é MOYK€ BHUKOPHUCTOBYBATHCS B I HM3I1 TEXHIYHHX
TEePMIiHIB: MO3HAYAI0UH KpaH OyIiBeNTbHUH, 1 IHOMHMM,
BAaHTKOIMIMOMHUN,  CYIHOOYMIBEIbHHH,  JUBApPHHK,  MOHTaKHHM,
nepecyBHHI Tomo (Bchoro moHaa 80 Tepminocnonyk [ auB. 21, 293-294].
Kpim Toro, y ¢paniry3bkiil pO3MOBHI MOBI 1€ CIIOBO BUKOPHUCTOBYETHCS Yy
3HAYEHHI «TIOBisiy, a y BUpasil Sale grue ! € nmaiikoro Ha KIITaNT «OpyaHa
cydka, OpyaHa HuiboHApa Tomio». [IpuHariiHoO ciia 3a3HAYuTH, IO 1€
¢bpaHITy3pKe CIIOBO YTBOPIOE TaKoX (ppazeororisamu faire le pied de grue
(«TOBr0 KOroch ab0 YOroch 4Y€KaTH, CTOSYM, HAue KypaBeilb, HA OAHIN
HO31») Ta bayer aux grues (OyKB. «3aqUBIATHCS Ha >XXypaBliB» -
«sewmamucsi 6e3 0inay, «108UMuU 1A8Y).
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CnoBo bra B IIBEICHKIA MOBI O3Hayae «rapHuii, noOpuii». B
aHTJINCBKI MOB1I bra € ckopodyeHor (opMoro ¢paHIly3bKOTO CIIOBa
brassiére, 1m0 o03Hadae «OwcCTraapTep». B aHImiicbkoMy HamMCaHHI
brassiere BUCTyINae SIK «ICEBAOJAPYr» (PPaHIly3bKOTO CIOBA, OCKUIBKH Y
dbpaHIly3bpKiii MOB1 iICHY€E 1HIIIA Ha3Ba LILOTO MPEaMETy >KIHOYOi OlTU3HHU —
soutien-gorge.

Ockinpku oMorpadu € CJIOBaMH 3 PI3HUMU 3HAYCHHSMH YU
BUMOBOIO, MPOTE 3 OJHAKOBUM HAMKCAHHSAM, BOHM TaKOXX MOXYTb OyTu
JUKEpeNIOM  TPYAHOINIB TMpU  MEepeKIIai. Jlekcema bass Moxe
BUKOPUCTOBYBATHUCS JUIsI Ha3WBAaHHS OKYHS, aMEPUKAHCHKOI JIMIMH, JIUKA
a00 x (3 BIAMIHHOIO BUMOBOIO) 0acy, HU3bKOTO TeMOPY TOJI0CY; CIIOBO bat
MOXe OyTH TIO3HAUEHHSM €JIEMEHTa CHOPTUBHOTO OONagHAHHSI —
OeiicOonmpbHOI OMTH — abo0 K TBApWHU — Ka)kaHa, CJIOBO minute O3HAYAE
IIOCh AyXe MaJleHbKe a00 >k OJMHHUINIO Yacy — XBUJIMHY. Bupimansny posb
y BU3HAUEHHI NMPAaBUJILHOTO 3HAYEHHS BiAirpae, 0€3yMOBHO, KOHTEKCT.

OYHKIIOHYBaHHS «IICEBAOJIPY31B MEepeKIIaauay MoB’3aHe TAKOX 1 3
CEMaHTUYHUMH 3MIHAMH.

VY curyamisix JBOMOBHOCTI «IICEBAOJPY31 TMEpeKiajada» dYacTo
Ha0yBalOTh HOBOTO 3HAYEHHS MiJ BIUIMBOM CEMaHTHKH, IIO BXKE ICHYE B
MoOBI. Hampuknan, mnopTyraibCbke CJIOBO Aumoroso «IPUMXITUBUN
3MIHWJIO CBiil pepepeHT B aMepUKaHChKOMY BapiaHTl MOPTYTaIbChKOT MOBHU
HA humorous «TyMOPUCTUYHHUM, KOMIYHHI» TiJ BIUIMBOM aHTIIHACHKOTO
«TCeBAONPYTa» humorous «rymopucTudHui». CIIOBO aMEpPHKaHCHKOTO
BapiaHTa ITAIIMUCHKOI MOBHU fattoria 3MIHWJIO CBO€ TEPBUHHE 3HAYCHHS
«epmay Ha KOpUCTh «habpuka» MiJ BIIUBOM (OHETUYHO MOAIOHOTO
aHTJIACBKOro CclloBa factory (aBTEHTUYHE 3HAYEHHS 1TANIMCBKOIO CJIOBa
fabbrica «gabpuka»). BnacHe aBTEHTHYHE CJOBO fattoria, (poHETHUHA
ajanTailis clioBa aMepUKaHCHKOIO BaplaHTa 1Taniiicbkoi MoBH farma [36,
49], crano HoBUM 3HakoM s pedepeHta farm «depmay (B3aEMHO-
OJIHO3HAYHA KOpEJslig MK 3HaKOoM Ta pedepeHToM; (PoHOCEMaHTHUHE
Y3TOKCHHS).

KinbkicTh, cTyneHi po3MeKyBaHHS Ta PO3MOALT 3a YaCTUHAMU MOBU
«TICEeBAOJIPY3iB MepeKiagavyay € pi3HUMH JIJIs PI3HHUX Map, TPIMOK YU 1HIIUX
rpyn MoB. | B aHMmCHKINA, 1 y dpaHIly3bKii, 1 B YKpaiHCBKIA, 1 B
POCIHICBKIM, 1 B THIIMX MOBaX «ICEBIOAPY31 Mepekiaaada» GyHKIIOHYIOTh
y MeXaxX pI3HUX YaCTUH MOBH: 1€ MOXYTh OyTH IMEHHUKH, TPUKMETHHKH,
IPUCIIIBHUKH, JIECIOBA, YUCITIBHUKH, BUTYKH. Y 0ararbOx BUIAJKaX y poil
«IICEeBAOJPY3IB MepeKiiaayay BUCTYNAIOTh HE OKpPEMI, IOOJIMHOKI CJIOBa, a
BCl YJEHW BIANOBIAHUX CIOBOTBOPYMX THI3A. Sk mpaBmio, XuOHI
OTOTOXXKHEHHSI BII0OYBarOThCA Juuie B cdepl OJHAKOBUX YacCTUH MOBH,
IMEHHHMKHU aCOIIIOIOTHCS 3 IMEHHUKAMU TOIO. PO3XOMKEHHS K Yy Ipynax
«TCEBIOAPY3IB MepeKiaiadyay peali3yloThCsd B TMOHSATIMHOMY 3MICTI,
peanisx, CTHWIICTUYHUX OCOOJMBOCTSX Ta B JICKCHYHIM cymicHocTi. Ha
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IOPaKTULl BCl II PO30DKHOCTI HEPIAKO MEpeIunTaroThes. Po3XomKeHHs
MOHSATIMHOTO, MPEAMETHO-JIOTTYHOTO 3MICTY XHOHO OTOTOXHIOBAHUX CIIIB
BUKJIMKaH1 CBOEPIAHICTIO HA3WBAHHS SIBMIL, BJIACTUBOCTEH Ta BIJHOCHH
00’€KTUBHOTO CBITY, XapaKTePHUX JJIsi CEMAHTUKH KOXHOI MOBH. ["apHHM
NPUKIAJAOM TYT CIYTYIOTh 1HTEPHAIIOHATI3MHM Ha KINTAIT TAaKUX CIIB, K
pesontoyis (B aHTIINACHKIM MOB1 — revolution, y dbpaHIly3bKii — révolution),
demoxkpamis (B aHTJINCBKI MOBI — democracy, y (paHIy3pkid —
démocratie), ouxmamop (B aHTTHCBKIN MOBI1 — dictator, y ppaHIly3bKid —
dictateur), MO B KOXHIA KOHKPETHIH MOBI MarOTh CBOE OCOOJIMBE
CEMaHTHYHE Ta KOMYHIKaTHUBHE HABAaHTAXEHHS, B1JIOMBAIOYM ICTOPUUHUI
JOCB1J] Ta CUCTEMY L[IHHOCTEM.

BaxnuBuMm isi  MpaBWIBHOTO PO3YMIHHS 3HAYCHHS CIIIB €
YCBIJIOMJICHHSI ~ IXHIX CHUCTEMHMX 3B’s3KiB. Hampukmnaa, 3HaueHHA
YKpaiHCBbKOTO CJIoBa poman («BEJIMKUI 3a pO3MIPpOM 1 CKJIaJAHMMA 3a
noOyZ0BOIO MPO30BUM (piAllle BIPIIOBAHMI) OMOBIAHUNA TBIP XYI0KHBOI
JITepaTypH, y SAKOMY LIMPOKO OXOIUICHO MOJil, ITMOOKO PO3KPHUBAETHCS
icTopist GopMyBaHHS XapakTepiB OaraTb0X MEPCOHAXIB, IXHS MCHXOJIOTIS,
nooyT Ta iH.» [19, 876]) crae 3po3yMUIUM MpPHU MPOTHUCTABJICHHI CIOBaM
nogicms, 0ONOBIOAHHs, HOGeld, Hapuc. Y 1IbOMY BHUIAIKy B OCHOBI
31CTaBJICHHS JICKHUTH J1ara30H OXOIUICHHS IMOIN Ta SBUII 1 y 3B SI3KY 3 IIUM
— Oinpina yu MeHma ¢opMa TBOpY. TuMuacoMm aHTJNCBKE romance SiK
JITEpaTypO3HABYMI TEPMIH € Ha3BOIO MPO30BOTO YK MOCTUYHOTO T€POTYHO-
MPUTOAHUIILKOTO a00 POMaHTUYHO-TIOO0OBHOTO OTOBIAaHHS HA MPOTHUBAry
novel, MO O3HAYa€ «IPO30OBUU PEATICTUYHUN MOOYTOBUU (ICTOPUYHHM,
YKAHPOBHI TOIIO) TBIP» (32 OCHOBY 3ICTABJIEHHA IMX TEPMIHIB  B3ATO
PIBEHb PEANTICTUYHOCTI, «IIPU3EMIIEHOCT1» CroxkeTy[1]).

[Ipu yknamaHHI CIIOBHHKA aBTOPU KOPUCTYBAIHMCS NEBHUMH JIOTIKO-
JIHTBICTUYHUMH  KaTEropisiMd,  30KpeMa  KaTeropisiMd  aHaJorii,
10/110HOCTI/B1AMIHHOCTI, KOHTPAaCTHOCTI/KOHTPACTUBHOCTI,
KOMITapaTUBHOCTI, acuMmeTpii MOBHOTO 3HAKa, BpPaxoBYBaJIU
B3a€EMOBIJIHOCUHM MDK (opMor0 Ta 3MicToM. [loHATTS aHamorii €
BOKJIMBUM JIJI1 aBTOPIB MPU BU3HAYECHHS CXOXKOCTI, MOJIOHOCTI B IIJIOMY
BIIMIHHUX YW TOHIOHUX CIiB, TIPEIMETIB, SBHII 3a ICBHUMH
BJIACTUBOCTSIMHU, O3HaKaMud abo0 BITHOIICHHSIMH. [HKOIM TOBOAMUTHCS
3BEPTATUCS JIO MOHSATTS AHAJIOT] B JIOTIIIl, KOJIA AHAJIOT1sl € YMOBUBOJIOM, Y
SIKOMY B1JI CXOKOCTI IPEIMETIB 32 OJJHUMHU O3HAKaMHU POOUTHCS BUCHOBOK
OpO MOXIJIMBY CXOXICTh LHMX TMPEIMETIB 3a IHIIMMU O3HaKamu. B
YMOBHUBO/IaX 3a aHAJOTIE€0 3HAHHA, HAO0yTE MPU POl AKOTOCh 00'€KTa
(Mozeni), NEPEeHOCUThCA HA IHIIUM OO0’€KT, MEHII JAOCTYNHHN s
JOCIIKEHHS, MEHII HAOYHUH. YMOBHBOJM 33 aHAJOTIEI0  IIOJ0
KOHKPETHUX O0'€KTIB € TMOTETUYHUMH — MPABWIBHICTb iX MEpPEBIPSIETHCS
MOJAJIBIIAM JOCJIDKCHHSIM, HIUPOKUM JIIHTBICTUYHUM yu
EKCTPAIIHTBICTUMHUM KOHTEKCTOM.  AHajoris B MOBO3HABCTBI — II€
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30JIMDKEHHST paHille HeOAHAKOBUX (OpM (CIOBO3MIHH, CIOBOTBOPY TOILO)
BHACIIJIOK NOIIUPEHHS IPOYKTUBHIIIOT MOJIEJII. [TonsarTs
KOHTPACTHOCTI/KOHTPACTUBHOCTI MaHi(ecTyroThCs B paMKax
KOMYHIKAaTUBHOI ~ CTPYKTypU  BHCIIOBJIIOBAaHHS Ta B  KOHTEKCTI
GyHKIIOHATBHUX acleKTiB MoOBHU. [IOHATTS KOHTpacTy IOB’si3aHe 3
PI3HUMH €JIEeMEHTaMH KOMYHIKAaTHUBHOI CHUTYyalli — 116 MOXeE, HalmpuKiIa,
CTOCYBaTHCsl acOLIaTHUBHOI MHOXXHMHM CYTHOCTEH, Ha Tl  SKHX
PO3TIIAIA€THCSA OJIHA KOHKpPETHA CyTHICTh. KOHTpacTHUBHICTH mependaydae
Te, IO TEBHA OJWHUIIA, sKka TepeOyBae y (OKyCli, BUSABIAETHCA OLTBIIT
NPUHHATHOIO JIsi KOMYHIKaIii, HDK OyJbp-siKa 1HIIA, B KOHTEKCTI HAIIHX
¢onoBux 3HaHb. KOHKpeTHE 1M’ MOKE MaTH Pi3HI «MaKyBaJbHI» CTaTyCH
(3a tepminonoriero Y. Yeitda [22]). Kareropis momiGHOCTI 1MOB’s3aHa 3
TUM, L0 SBUIIA Ta MPOIECH HA3MBAIOTHCS MOAIOHUMHU, SIKIIO 32 3aJaHUMHU
XapaKTepUCTHUKaMH OJHOTO 3 HHUX MOXKHAa OTPHUMATH XapaKTEPUCTUKU
1HIIoro abo X BOHM MOXYThb nependadaTd OJHAKOBICTH (OpPMU NpH
PI3HMII B pO3MIpax TOILO.

Hepiako miomuyHu nUX KaTeropiil nepeTuHalOThCs B HECTOIBaHUM
croci0 1 BUHUKAIOTh «IOHATIHHI TICEBIOAPY31 Nepekianaday. Hanpuknan,
aHTJIACHKUN O13HECOBUN TEpMIH fax haven o3Hayae «IOJATKOBA raBaHb,
NOJJaTKOBUM  3aXUCTOK/IPUTYJIOK — KpaiHa 4Yd  TEpUTOpis, SKi
OpUBAOIIOIOTh IOPUAMYHUX a00 (Pi3uyHUX 0Ci0 HUBBKUM PpIBHEM
noaatkiBy. Jly>ke 4acTo 3amicTh TepMiHA fax haven y>XMBAIOTh TEPMIH fax
heaven «nonaTKOBUN pail», 110 € MOMMJIKOI ICTOPUYHOIO (3 Orjsiay Ha
MEPBICHE 3HAYEHHS CJIOBA, TOOTO «2a8aHb, NPUmMyni0K») Ta aCOLIATUBHOIO
(3 oriAly Ha MOJI0HE 3ByYaHHs) XapaKTepy, MPOTe NOMUIKOK YCTaJIEHOO
B)KE€ HACTUIBKH, 10 «IIOMUJIKOBUID» TEPMIH BKUBAETHCA SIK BJIaCHE TEPMIH,
B OCHOBI KOHLEIITY SIKOT'O JIEKUTh MOHATTS 3aXUIIEHOCTI Ta KOM(POPTHOCTI.
[le#t icropuuHMI Ta ACOUIATUBHUM 3B’S30K TMOSICHIOE 1CHYBAaHHS
BI/IMOBIAHOTO TEPMIHA BXKE 3 peai3all€l0 CEMaHTHUYHOI KOMIIOHEHTHU
«paii» B THIIUX MOBAaX, HANMPUKIAA, Y MOPTYTAIbChKIN — “paraiso fiscal”
«MOJaTKOBUU pait». YacoM y MOBI MOXYTh MapajieibHO (PYHKIIOHYBAaTH
0o0u/IBa TEPMIHH.

BuBuenHsi, cucremaTuzalis Ta BHUKOPUCTAHHS «IICEBAOAPY3iB
nepekiamada» — nepedyBae y (okyci IMioi HHU3KA ~ JIIHTBICTHYHUX
muciuiutid. Tak, «rmceBaoapys3i nepexianaday po3risiialoThCsl B TEPMiHAX
CEMaHTHKHU, ParMaTUKi, KOHTPACTUBHOI JIHTBICTUKHU, 1HAOEBPOIEICTUKH,
€TUMOJIOT1i,  ICTOPUYHOI  JIIHTBICTUKH, KOTHITUBHOI  JIHTBICTHKH,
JIHIBICTUYHOI AHTPOINOJIOTi, COLIOJIHIBICTHKH, CTHJIICTUKU PI3HHX MOB
(muB. Hampukiaz, 6idmiorpadito B [30]).

CyyacHe BUKIJIAJaHHS 1HO3EMHHUX MOB, a TaKOX TEOpli Ta MPAKTUKU
nepeKiaay He MOXKE HE BPaXOBYBaTH JIMHAMIKY 3MiH, 110 B1IOYBA€ThCS B
JIEKCUYHOMY MAacHBl «IICEBIOAPY31B», MiJl YaCc HaBYaHHS CTyJeHTIB. [lo-
nepiie, y 3B’SI3Ky 3 MOIIMPEHMM OCTAaHHBOT'O 4acy B 3aco0ax MacoBOi
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KOMYHIKaIlli MEXaHIYHOTO 3al03UYeHHS 0aratboX aHrJIACBKUX CIIB
3aMiCTh TEPEKIIaay CTBOPIOIOTHCS CIPHUSATIMBI YMOBH JJII TTOMMJIKOBOTO
BXKMBaHHA 1HUX CIiB; TMO-Apyre, 0OaraTo HAWHOBIIIKMX  CIHUCKIB
«TICEBAOJPY31B» HACIIPAB/l HE € MOBHICTIO KOPEKTHUMHU, 00 BOHU 4acTO HE
BPaxoOBYIOTh 3MIHM B MOBaX, PI3HUILIO MDK OpPUTAHCBKMM Ta I1HIIUMU
BapiaHTaMHU MOB; 1, HAPEIITi, HECOOXITHO 3BaXKATH K Ha JIIHIBICTUYHHUH, TaK
1 Ha EeKCTPaJIHTBICTUYHUN KOHTEKCTH. baraTo 3acTepeXkeHb YacTo €
aOCOMIOTHUMHU 3allepPEUYCHHSIMH, 10 CHPOIIY€E peajbHy MOBJICHHEBY
cutyamito. Hampuknan, A. IlaxoTiH cTtBepixkye, mo “puree” HE MOXKe
CTOCYBATHUCSI KAPMONJIAHO20 NIOpe, X04a aHTIINACHKI CIOBHUKH HABOMSTH
CJIOBOCTIOJTYYEHHS “pureed potatoes”, a “persona’” HE MOXe
MEPEeKIANATUCS, SIK «NEePCOHAa», Xo4da 1€ MOXIHUBO HE TUIBKH IS
TpaJMLIIHOTO CIOBOCIONYUYEHHS “‘persona non grata’, a il IpU NepeKIail
Cy4acHO] JIITEpaTypO3HABYOI TEPMIHOJIOT], K, HATPUKJIIAJ, Y Ha3B1 B1JIOMOIi
kauru Kamine Ilanis “The Sexual Persona”. barato cliOBHUKIB BHUCTYIA€e
MPOTU MEPEKIIANy CloBa ‘‘partisan’ SIK «napmusany», X04a y TEBHOMY
KOHTEKCTI  IIe¢  a0COJIIOTHO  BUIpaBIaHui  mnepekiajn.  Hapmakw,
pPEeKOMEHJIOBaHEe CJIOBO “‘guerrilla” y cy4acHOMY KOHTEKCTI BIMHH 3
TEPOPU3MOM B3arajli He BXKHMBa€Tbcs. HaroMicTh MOIIMPEHHUM € CJIOBO
“rebel” «BOsIK», X04a, MO CYTI, I1e 0c00a, sIKa BeJie MapTHU3aHCHKY BIMHY.

OTxe, CTBOPEHHS aHIJIO-YKPATHCHKOTO Ta YKPaiHChKO-aHTIIIMCHKOTO
CIIOBHHKA, SIKHA BKJIOYA€ HEOJOTI3MH, BpaxOBY€ pIi3HI KOHTEKCTH
B)KMBAHHS CJIB, @ TaKOXX BIJIMIHHICTh 3HAYEHHS 1 BUKOPHUCTAHHS DPI3HUX
rpaMaTudHuXx (GOpM OJHOTO CJIOBa, CIPSMOBAaHE HA HAJAHHS MPAKTHYHOI
JIOTIOMOTH BHWKJIaJiadaM 1 CTyJACHTaM TIIiJ] 4aCc BUBYCHHS IIMX MOB Ta
nepeKamy.

KoeH CIIOBHUK XapakTEepH3yEThCS IIEBHOKO KOHIICTIIIO, SKa
CTOCYEThCS THILY, OOCSTY CJIOBHMKAa Ta JIEKCUKOTpa(iuHUX MapameTpis,
TOOTO BIIOOPY CHIB Ta iX pi3HUX acnekTiB. KoHieniis CiloBHUKA
IMIUTIIUTHO BOy/JOBaHa B caMy CTPYKTYpPy CJIOBHHKAa Ta EKCIUIIIIUTHO
PO3’ACHIOEThCS 'y BCTYMHINW CTAaTTi MO IIOrO CJIOBHUKA. BimoOpakeHHs
pI3HUX JIEKCUKOTpaiuHMX MapaMeTpiB y KOHKPETHOMY CIIOBHHUKY
BU3HAYAETHCS  CHENU(DIKOI0  MOBHM,  JIGKCUKOTpaiuHUX  TpaguIlii
BIJIMOBITHOT KpaiHW, THUIIOM Ta TPU3HAYCHHSM CIOBHUKA, a TaKOX
O0COOJIMBOCTSIMM METAaMOBH Ta TOTJISAaMH KOHKPETHUX JIEKCUKOTpadiB.
KoxeHn mnapameTp CclIOBHMKa Ma€ TIEBHY THUIOJOTII0 QJITOPUTMIB, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKUX JIEKCUKOTpadu BU3HAUAIOThH CBild BUOID.

ClI0BHMKOBA CTAaTTs, 110 BIJIOMBAE MIKPOCTPYKTYPY CJIOBHHUKA, Y
CBOIll THMOBIM (opMi penpe3eHTye NMEBHE «PIBHSIHHS» MK 3HAKOM, SIKAN
pPO3’SICHIOETbCS, Ta BJIACHE PO3’sicHeHHSAM. [Ipu moOyaoB1 CIOBHUKOBOI
CTaTTI  aBTOPU  AHIJIO-YKPAiHCBKOTO Ta  YKPaiHCHKO-aHTJ1HCHKOIO
KOHTPACTHUBHOTO CJIOBHHMKA IMepeKiiajavya KePYBAIUCS TaKOXK MPUHIIMITAMU
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palloOHANIbHOCTI, KOMIAKTHOCTI Ta rpadiyHoi npuBadbauBocTi. CIOBHUKOBI
CTaTTl MAlOTh TAKUI BUTJIAL:

A. CrarTd aHr10-yKpaiHChKOTO CIIOBHUKA:

GENERAL, GENERALIA, GENERALISM, GENERALISSIMO, GENERALITY, GENERALISE,
GENERALLIZE, GENERALISATION, GENERALIZATION, GENERALLY

general I » 1) 3BaHHs, a00 YMH BUIIOTO KOMaHTHOTO CKIIALy, reepad; ~ of the Army avep reHepan
apwmii; Brigadier- ~ Opuragauii renepair; Major - ~ TeHepan-Maiiop; lieutenant - ~ TeHepan-IeHTeHAHT;
Colonel - ~ renepan-nonkoBHUK; G.-in-Chief rojjoBHOKOMaHy04nii; 2) BUIATHUIT BOEHAYAIILHUK,
cTparer, TaKkTHK, IIOJIKOBOJIeLb, a bad/outstanding ~ noranuit/ BunaTHuii ctparer; 3) yepk TiaBa opJeHy;
4) 6inpuiictk, the ~ Hapoz.

general 11 adj 1) 3aranehuii; ~ education 3aranbHa OcBiTa; ~ meeting 3aranbHi 300pu; ~ pardon 3aranpHa
AMHICTIsL; 2) IMUPOKUH, HOBCIONMHUHN; ~ release kin IMIMPOKUII MpoKart; 3) MOMINPEHHH;
3araJlbHONIPUHHSATHHI, 3BHYAIHNUI; as a ~ rule sk MpaBwiIo0, 3BUYAIHO; in a ~ Way 3BHYAHUM CIIOCOO0M;
4) HecnenianizoBaHUii; ~ store yHiBepcalbHUH (HecneuianizoBaHuii) Marasus; ~ farming
HECTIeIliali30BaHe CIIbChKE TOCMOJAPCTBO; 5) pO3IUIMBYACTHIT, HETOYHAHN; 3aTalbHUMN; ~ impression
3arabHe BpakKeHHs; 6) TOJIOBHUI, reHepaJbHNi, IICHTPaTbHIH; reHepaabChbKuii; ,~ government
HEHTPaNBHUN ypsn (Ha npomusacy micyesomy, gpedepanvromy); G. Manager, Director G. I'enepanpanit
mupekrop; G. Commanding Officer komangyrounii, koManaup 3’eaHaHH:; ~ headquarters craBka,
rosioBHe KoMaHayBaHHs; G. Staff renepansuuii mrad; body of ~ officers renepaiiter; G. Assembly
I'enepansaa Acambies; in ~ B3aradi, 3arajoM; in the ~ B OCHOBHOMY; in ~ terms B 3aTaIbHUX PHCAX.

generalia » p/ 1) 3arajbpHi NpUHIMNY; 2) CHIUKIONCSANYHA JIITEpaTypa; 3arajibHa JiTepaTypa.

generalizm 7 3aranpHe TBEpIDKECHHS; 3aralbHE MicIie.

generalissimo n iman resepaJiicimyc.

generality » 1) TBepKeHHS 3arabHOTO XapakTepy; 2) pl 3araibHi MicIlsl; HETIEBHICTh, HEBU3HAUCHICTB;

the ~ of a conclusion HeBHPa3HICTh BUCHOBKY; 4) 3arajibHIiCTh; IPUIATHICTH 10 BChOro; 5) (the ~)
UIBIIICTD, OlJIbIIIA YaCTHHA.

61 iCTh, OiNTBIIIa YaCTHHA

generalization » 1) y3aranbHeHHs; 3arajgbHe IPaBUIIO.

generalise, generalize v 1) y3aranpHIOBaTH, pOOUTH 3arajibHi BACHOBKH; 2) HaJJaBaTH HCBU3HAYCHOCTI;
TOBOPUTH HEICBHO; 3) MOIIMPIOBATH, BIIPOBAKYBATH y 3aTAIbHUI y>KUTOK.

generally adv 1) 3Bu4aiiHo, K npaBmiIO; 2) B3arali, 3arajioM; ~ speaking 3arajioM Kaxy4u; 3) MHPOKO,
MIOBCIOJTHO; y OUTBIIOCTI BHIIA/IKIB, 3/1€01TIBIIIOTO.

b. Crarts ykpaiHChbKO-aHTIIHCHKOTO CIOBHUKA:

AKT, AKTHUB, AKTUBAIIS, AKTUBI3AIIISI, AKTUBHUI, AKTUBHICTH, AKTUBHO

akT im u 1. misg, BUMHOK act; miparcekkuil ~ act of piracy; ~ arpecii (Tepopu3my) act of aggression
(terrorism); ~ HacwmA act of violence; 2. mpoTokon statement; report; ckiracté ~ (mpo) to draw up a
statement (on); ~ mpo Hecrauy statement of shortage; ~ iHcmekuii inspection report; 3. odiuiliHuN
IOKyMeHT act; certificate; oun. instrument; ~ peBisii certificate of audit; ~ TexHigHOTO OTTIAMY inspection
certificate; ropuanmuanid ~ act of law; ycranoBumii ~ constituent act/instrument; 3akmounnii ~ final act;
JIepKaBHUM ~ state act; ~ mpo KamiTyIrmito act of capitulation; ~ rpoMazacekoro crany act of a civil status;
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4. 1op deed; ~ Biguyxenns deed of conveyance; oosunyBansHMA ~ (bell of) indictment; 5. meamp act;
Ipama Ha Tpu ~H a three-act drama; npyruit ~ Act Two.

akTuB u 1. 30ipn HaiOUIbII iHIIATMBHA YacTWHA opradizauii, konektuBy leading officials pl.; the
activists pl.; the most active members p/.; napriiiauii (mpodcninkoruii) ~ leading officials of the Party
(Trade Union); the most active members of the Party organization (of the trade union); 2. ¢hin yacTuna
rOCIOIapChKOTO DanlaHcy, MaiiHo assets pl.; ~ i macuB (baynancy) assets and liabilities; TOBrorepMiHOBI ~1
long-term assets; 3amopoxkeHi ~u frozen assets; yHiBepcallbHI pe3epBHI ~H composite reserve assets;
HenmikBinHI ~u risk assets; 3. zineeé miicHUI cTaH active; 4. nepew. TepeBard, NOCSTHEHHs, HAJIOAHHS
achievement.

aKTHUBaIlisl, AKTUBI3aWisA iv o/c mexH aKTHBALliS, aKTUBI3aIlis, IEPEXiT 3 HEMISIIBHOTO CTaHy B JisTBHHHA
activation making an electrical system or chemical process start working;

aKTUBH|UI npuxkmv 1. eHepriiiHui, NisuTbHUH; active, energetic; proactive; ~ NPUXWIBHUK pedopMm an
energetic supporter of reforms; Bectu ~ crioci6 xurts to lead an active life; ~1 Buam ciopty active sports;
~a TMO3UIlis proactive position; ~ minxim proactive approach; 2. giticok active, aggressive; ~a 000poHa
aggressive defence; ~a kaMmnaHisi IPOTH YOroch an aggressive campaign against smth; ~a npoTHIoBiTpsiHa
obopoHna active air defence; ~ perpancisTop paodio active repeater; ~ CyImyTHHK 3B 513Ky active satellite;
~a JIUIHKA TToJIkoTY (pakeTn) boost phase; 3. cney 31aTHUI BCTynaTH B peakliiro active; 4. iines active; ~
CJIOBHHK active vocabulary; ~ craH active voice; 5. ¢in: ~ 6ananc favorable balance.

aKTHBH|icTb iv oc 1. eHepriifHa misUTBHICTH activity; mepiox HaiOLTBRmIOl ~ocTi time of full activity;
Bucoka ~ high (bustling) activity; 3HmuTH ~ to become less active; to scale down one’s efforts; ~ Ha
¢donmoBiit Gipxi intense activity (active trading) at the stock market; 2. cney 3maTHICTH JO peakiiii,
B3aeMO/Iii 3 UNM-HEOY b activity; Kopo3iifHa ~ corrosivity.

akTuBHO npucn actively; aggressively; MUHYJIOr0 poKy s IiIIIOB BUCHOBKY, L0 XO4Yy 3MIHUTH POOOTY,
asie TUTbKM HelaBHO mouaB ~ 1 mykatu. | decided I wanted to change my job last year but I’ve only
recently started actively looking for one; Kommanis ~ 3aliMaeThCsi HOBHUMH MOXKIHBOCTSIMH
nignpuemHunnTBa. The company is aggressively pursuing new business opportunities. Mu ~ 3aiimaemocst
UM Bapiantom. We are aggressively pursuing this option.

Oco0OMMBOCTI IPEICTABIICHHS CIIOBHUKOBOI CTATTI B
KOHTPACTUBHOMY CIIOBHUKY HOBOTO THITy MOXHa C()OPMYJITIOBATH TAKUM
YUHOM:

[Topsin 3 O4YIKyBaHMMH BIAMIHHOCTSIMM y CaMOMY CKJIaJl Tacel, a
TAaKOX y XapaKTepl BUKOPUCTAHOT'O Yy CIOBHUKOBIHM CTATTI LIIFOCTPATUBHOTO
Marepiany (MOYMHAIYM BiJ MOJiauyl MIHIMAJIbHUX JIEKCUYHUX KOHTEKCTIB,
10 UTIOCTPYIOTh OCOOJIMBOCTI BKMBAHHSI CJIOBA BUX1JIHOI MOBH, 30KpeMa B
pa3i ICHyBaHHSI BIAMIHHOCTEW CIIBBIJHOCHUX Y>KMBaHb y JpYrid MOBI
CEMaHTHYHOTO, TPAMAaTUYHOTO YHM CTUJIICTHYHOTO XapakTepy; HasBHOCTI
HIMPIIUX KOHTEKCTIB y BUMJISII KOPOTKUX pPEeYEHb, KOJU BUHUKAE HarajibHa
notpeba mokazaTu crenrdiKy MOBHOTO YXKHMBaHHS, 1 3aBEpIIyIOUd
BIJICYTHICTIO TIPUKJIJIIB, SIKI O JEMOHCTPYBajiu KOMOIHATOPHI MOKJIHMBOCTI
PEECTPOBOTO CIIOBA, IO ILUJIKOM BUIPAaBAaHO 3a YMOBHU BiJICYTHOCTI
PO30DKHOCTI Yy BaJ€HTHOCTI JIEKCEMHU-TAclia Ta CITBBIIHOCHOTO CJIOBA
1HIIOT MOBH), OCOOJMBICTIO TPOIOHOBAHOTO CJOBHUKA € (HOpPMYBaHHS
CJIOBHHKOBOT CTATTI 3a THI3JJOBUM CIIOCOOOM.

VY nexcuxorpadii cknanacs Tpaaulis BUKOPUCTaHHS B SIKOCTI racia
OJIHOTO CJIOBA, IO JEMOHCTPYIOTH IMPAKTHYHO BCl THUIH CIOBHUKIB —
JIHTBICTUYHI, By3bKOCIICLIAIbHI yu eHuukiaoneanyHi. [{ogo octanHix, sik
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1 BY3bKOCIELIANBHUX, SKI BUTIYMauylOTh CJIOBO, CHIBBIIHOCAYM HOro 3
HAyKOBUM MOHATTSM a00 K peasii€ro, TO NpU MPUCKITIMBOMY IIAXO1 Taka
IpPaKTUKA € ULUJIKOM BHIPaBAaHO0. JIIHIBICTUYHI CIIOBHMKM TaKOX
MOCIIYTOBYIOTHCSI IUM CIIOCOOOM OJIHOCIIIBHOTO MPECTaBICHHS CTATTI, 110
3YMOBJIEHO TEPEyCIM  PO3Taly’)KEHOI CEMAaHTUYHOIO  CTPYKTYPOIO
NepeBaKHOI OUTBIIOCTI ciiB. Jlekcukorpadis, Ky, sk 1 MepeKiaa, MOXKHa
BBAKATH OCHOBHHMH PYIIISIMH PO3BUTKY MOBO3HABCTBa, OE3yMOBHO
CIIpHsJIa BUHUKHECHHIO 1 3aKPIIJICHHIO aTOMICTHYHOTO IIIX01y A0 MOBHHX
SBUI. Y CBOK Uepry, IIed aroMi3M 3aKpilUIlOBaB  IOJAJIbBIII
JexcukorpadigHi po3poOKH 3 iX OpIEHTAIIIEI0 HA 130JIbOBAHE CIIOBO.

BundarkoM 3 1pOro mpaBWia CTalu CHemiagbHi  MoOpdemHi
(MOp(QOTOTiYHI) CIIOBHUKH, SIKI CTaBISAThH 32 METY 30CEPEIUTHUCS Ha BIIaCHE
MOBHHX CTOCYHKaX 1 MPEICTAaBUTH CIOBHUKOBHUI CKJIaJ] Y B3a€MO3B s3KaX,
JEMOHCTPYIOUM W YHAOUHIOIOYM B TaKUU CIOCIO OJMH 3 OCHOBHUX IILISXIB
CTBOpPEHHSI HOBUX HOMiHAIlI{ Ta PO3MIMPEHHS CIOBHHKOBOTO CKJIay MOBH.
byno 6 HecnipaBeJIMBUM HE 3rajJlaTy €JIEMEHTIB BUKOPUCTAHHS THI3JJ0BOTO
crioco6y B TiymauHux cioBHukax (Collins, Longman, etc), siki B pamkax
CJIOBHHUKOBOI CTaTTI pOOJIATH TMOCWUJIAHHS Ha TMOXIJTHI, a TaKOX Kpalli
CJIOBHUKHM 3 TPYJHOILIB Mepekiany (mop. cioBHMK [lanakdenka), KoTpi,
X04 1 HE CHCTEMHO, IMOJAOTh CJIOBHUKOBY CTaTTI0O Yy BHIJISII HE
aBTOHOMHOTO, OKPEMO B3SITOTO CJOBa, a MPEACTABISAIOTh UMM
JEPUBATUBHUN psANl. 3aCTOCYBAaHHS MPHUHIIMIY THI3ZOBOrO CHOCO0y B
cnoBauKy [lanaxxdenka [18] uepes fioro cropanyHICTh HABPSIA Y MOXKHA
BU3HATH 32 YCBIIOMJIEHMH HiAX1J, ajl€ caMe dYepe3 Iie, 3BaKarouud Ha
BUJIATHUI TEpEeKIaJalbKuil XUCT 1 JOCBIJ aBTOpa, MAaEMO MEPEKOHIUBUIMA
apryMEeHT IIOJAO0 KOPUCHOCTI i HEOOXIAHOCTI 3alyd4eHHS THI3J0BOrO
croco0y B CJIOBHHKAaX TaKOrO THITY.

I'HizmoBuil cmnoci® mpeacTaBieHHS Ta aHaII3y MOBHOTO MaTepiainy
LIJIKOM 3p03yM1LI0 37400yB CBOiX NPUXUIBHUKIB CEpell IEpUBATOJIOTIB, SKI
CTaBJIATH 32 METY BUSBUTH HE JIUIIIEC TOHKI U crienrdivyHl MOBHI MEXaHI3MH,
HasBHI B MOPQOJOTiuHIA cucTeMi MOBU (30Kpema Ti, IO CTOCYIOThCS
3aKOHOMIPHOCTEN MOJENIOBAaHHS MOXIJHUX, a caMe: aHali3y (popMajbHUX
0COONHMBOCTE Ta BUSBICHHS IMPaBUJ YTBOPEHHS MOXIJHUX 3a MEBHUMHU
CIIOBOTBIDHUMH MOJETSIMU), a ¥ 3’ICyBaTH AacHeKTU CIOBOTBOPY, IO
SKHAUTICHIIIE TOB’SA3YIOThCS 3 MPOIECAMH MOBJIEHHEBO-KOTHITHBHOI Ta
M13HABAJIBHOI JIISUIbHOCTI JIFOJUHHU.

I'Hi3n0BUit crocid Mae CBOIX MPUOITYHUKIB TAKOXK CEpeJl €TUMOJIOTIB.
ETuMonoriunuii CJIOBHUK YKpaiHChKOI MOBU B 6 TOMax MPOJAEMOHCTPYBaB
foro e(eKTHUBHICTh B ETUMOJOTIYHMX pPO3BIAKAX, a TEOPETUYHE
oOrpyHTYBaHHs Horo aouuibHOCTI Oyjno 3aificHeHe O.C.MenbHUYYyKOM Yy
psaal Moro myOmikamii [15-156]. Ilomanpmmii po3BUTOK BUKOPUCTaHHS
JICPUBATUBHOTO ALY JUISI €TUMOJIOTIYHUX AOCTIKEHb 3HANILIO Y Mparsix
T.0.YepHu, ska yCHIIITHO 3acTOCyBajla MOTo JJIsi PEKOHCTPYKIIT Py
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Mi3HABAIBHO BAKJIMBUX YACTHUH JICKCUYHOTO CKJIaay MPACIIOB’STHCHKI MOBH
[23].

BukopucTanHs THI3IOBOTO COCOO0Y B KOHTPACTUBHOMY CIIOBHUKY
3YMOBJICHO KiJlbkomMa oOcTtaBuHamu. [lo-mepiie, yke B caMiil HpakTHIli
nepeKsiaay HepiAKO JOBOJUTHCS CIOBO, HAJEKHE JI0 OJIHIET YACTUHU MOBH,
nepenaBaTH 3a I0OMOror Mop(doiI0riyHO MOB’s3aHOro 3 HUM cioBa. [lo-
Jpyre, CJIoBa, M0 HAJEXKaTh JO OJHOTO JEPUBATHBHOTO PALY, JAJIEKO HE
3aBIM MAalOTh CHIBBIAHOCHI 3 OCHOBHHUM TBIPHMM CIIOBOM 3HA4YC€HHS,
TOOTO CMHCIIOBI Ta CEMaHTUKO-IEPHUBAIlIHI 3B’SI3KM HE € aOCOIIOTHO
TOYHO MOJIETHOBAHUMH, OCKUJIBKM BEJIMKA YaCTHHA 3alO3WMY€Hb BXOJUJIA
MOOJMHOKHUMH, JIEPUBATUBHO 130JIbOBAHUMH CJIOBAMH, a  CIIIBBIJIHOCHI
NOXIJIHI YM TBIPHI MIJAKIIOYAINCA 10 HUX Y pI3HI IcTOpuuHI nepioau. Lle
O3HayYae, 10 PO3XO/KEHHS B JIIHISIX CEMAHTHUYHOI'O PO3BUTKY, a OTXKE, 1 B
caMiii CHHXPOHHO ICHYIOUIA CTPYKTYpl 3HA4€Hb, MOKE CTAHOBUTH OKpPEMI
TpyaHOIIl JIsl mepeknanaya. [lo-tpete, ciaig matu Ha yBasi, IO MOXIAHI
MaroTh MOJIEILOBAHUN XapaKTep, BOHW HE ICHYIOTh SIK OKpEMi JICKCEMU B
CTPYKTypax MO3KY, 1 JUIsl JIFOJIMHU, sIKa PO3MOBIISIE HEPIAHOIO MOBOIO, Ha
MIEBHOMY €TaIll IpUTaMaHHI1 Ti )k 0COOJMBOCTI MOBHOI JiSIIBHOCTI, 5K 1 JJIs
HoCisl pigHOi MOBU. OTKe, HE BApTO CKHUJATU 3 PAaXyHKY BIUIMB HE JIUIIIE
pimHOT MOBH, Yy SKiii € CHIBBIJIHOCHE 3amo3WYeHHs, a ¥ ippajialliio,
NepeHeCeHHs] HeMPUTaMaHHUX 3HAYeHb Ha MOX1IHI.

[To-ueTBepre, Takuii crmoci0 mpe3eHTaiii Mmarepiany Ja€ pealibHy
KapTUHY MIPU BXOJPKEHHS 3alI03MYEHUX CJIB Y CUCTEMY MOBH-PEIUITIEHTA,
0 JIO03BOJISIE TIUOIIE YCBITOMUTH POJb JEPUBATHBHUX Ta CEMAHTHYHUX
MPOIIECIB Y KOXKHIM OKpPEMO B3SITI MOBI.

Peanii cborosieHHss HaBOJATH HAC HA IyMKY, IO Mepekiiagad, HOCIH
JEKUTBKOX MOB, PU3UKY€E MOTPAIUTH y TTACTKY TPETHOT YU YETBEPTOI MOBH,
SKUMU BIH BOJIOJIE, a OTXKE, ICHYE peajibHa HEOOXIJIHICTh YKJIaJaHHS
0araTOMOBHUX  KOHTPACTMBHUX  CJOBHUKIB  Tepekiagaya, ski O
nepeadavad MOTEHIIMHI TepeKIalalibKi MacTKM Yy TiM YW 1HIIIKA MOBI.
Hamnpuknan, ni1s ykpaiHCHKOTO KOpHCTyBaya BapTo OyJio O YKJIacTh He
TUTBKU aQHTJIO-YKPAiHCHKUM Ta YKpPaiHChKO-aHTJIWCHKUM KOHTPACTUBHHM
CIIOBHHK, ajie¢ W aHrIo-GppaHKO-HIMEIbKO-1CIIAHCHKO-YKPATHChKUIT  Ta
YKpaiHChKO-aHTJI0-(hpaHKO-HIMEIbKO-1CTTAHCHKUH KOHTPACTUBHI CIIOBHUKHU
nepekianaya. [{e mae cratu mpiopuTeToM JUIsi MOy THIX 31CTaBHUX CTY1H
JICKCUKHM Ta CEMaHTHUKH 3rajlyBaHuxX MOB. Kpim TOro, CBIT ay’ke IIBHUIKO
3MIHIOETBCS,  3’SIBJISIIOTBCSA ~ HOBI  peayii, KOHTakTh  O€3KIHEYHO
OHOBIIIOIOTECA, 1 3 SABJIAIOTHCA HOBI JIpy3l1 Ta ICEBAOJAPY3l, 1 CIOBHUKH
«IICEeBAOJPY31B NEpEKIazada» NoTpiOHO PEryJsipHO MOHOBIIIOBATH.
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JIeBOBYy 4acTKy HEpIIOrO aHIJI0-YKpaiHChKOTO Ta YKPaiHChKO-aHTJIHCHKOTO
KOHTPAaCTUBHOIO CJIOBHHKA IepeKkajaya, SKUM Hapas3l CTBOPIOETHCS, CTAHOBIATH
«TceBAOApY31 nepexiangayay. IIpu ykinagaHHi CIIOBHUKA aBTOPHU MOCTAIM MEpe]] LiJI0k0
HHU3KOI0 BUKJIMKIB, ITOB’SI3aHUX 3 TIEBHOIO EKJICKTHYHICTIO MaTepiany, Y 3B sI3Ky 3 UMM
JaHUWH CIOBHUK HalOyBae pHC, TNPUTAMAHHUX JIHTBICTUYHUM, IEPEKIJIaJHUM,
JBOMOBHHM CIIOBHHKaM 3 O3HaKaMH TIYMayHOTO ¥ EHIUKJIONEIUYHOTO, BiH
BioOpakae meBHI (DyHKIIOHANbHI PI3HOBUAM, 1HOMI 3 TMOTJSAY AMHAMIKH PO3BUTKY
MOBH, MICTUTh 3arajlbHOBXKMBAaHI CJIOBa Ta CJOBA, IO BHKOPHCTOBYIOTHCS JUIS
CHeIliaIbHUX 1iJIeH, BiacHi iMeHa Ta aOpeBiarypu. [IpuHIMNM, SIKI JATJIA B OCHOBY
JAHOTO CIIOBHHMKA, MOXXyTh BHUKOPHUCTOBYBATHCS TNpW YKJIAJaHHI HE JIUIIE aHTJIO-
YKpalHChbKUX Ta YKpaiHChKO-aHTTIHCHKUX, ane U (paHIy3bKO-yKpaiHCHKUX Ta
YKpaiHChbKO-(PpaHIy3bKUX  CJIOBHHKIB, HIMEIbKO-YKPAaiHCBKUX Ta  YKpaiHChKO-
HIMEIbKHX, 1CTIAaHCHKO-YKPAaiHChKUX Ta YKPaiHCbKO-ICIIAHCHKUX CJIOBHHUKIB, a TaKOX
MIPH YKJIaJIaHHI 1HIIUX JBOMOBHHUX UM 0araTOMOBHUX KOHTPACTHBHUX CIIOBHUKIB.

Knwuosi cnosea: KonmpacmueHuii  Cl108HUK, «NCEBO0OPY3i  Nepexnaoauay,
2nooanizayis, nepexnuenHts KoOias, ncegoo-acoyiamu, JiH28IiCMUYNA
inmepgepenyia, cemaHmuyHni 3MiHU, AHAN02IA, KOHMPACMUGHICMb, 3ICIMABHICMb,
acumempin MOBHO20 3HAKA, 2HI3006UIl CROCID

JIbBHHYI0O 4YacThb IIEPBOI0 AHIVIO-yYKPAaWHCKOIO U YKPaMHCKO-aHIJIUKACKOIO
KOHTPAaCTUBHOTO  CIIOBAapsl NEpPEeBOMYMKA, KOTOPBIA ceiiuac  pa3pabaTwiBaeTcs,
COCTAaBISIIOT (WIOXKHBIE Apy3bs» ImepeBoauuka. IIpu coctaBieHuM ciaoBapsi aBTOPBI
CTOJIKHYJIHCH C PSIZIOM TPOOJIeM, CBA3aHHBIX C HEKOTOPOH SKIEKTHYHOCTHIO MaTepHala,
B CBSI3U C Y€M CJIOBAph NPHOOpETaeT 4epThl, XapaKTepHbIE Ui JHMHIBUCTUYECKHUX,
NIEPEBOIHBIX, ABYS3bIYHBIX CIIOBAPEN C YEPTAMH TOJKOBOI'O M SHIMKJIONEINYECKOr0, OH
OTpa)kaeT oIpejeieHHble (yHIHMOHAJIbHBIE BAapUaHThl, WHOIZA C TOYKH 3pEHMS
JUHAMHUKU Pa3BUTHS SI3bIKa, COAEPKHUT OOILIEYNOTpeOUTENbHbIE CJIOBa U CIIOBA,
KOTOpblE MWCHOJB3YIOTCA JUId CHENMalbHbIX IeJiel, HMeHa COOCTBEHHbIE H
ab0peBuatypsl. [IpHHIMIBI, KOTOpBIE JIETJM B OCHOBY MJAaHHOTO CIIOBaps, MOTYT
UCIIOJIB30BAaThCS IPU COCTaBICHUM HE TOJBKO AHIVIO-yYKPaMHCKUX M YKPaWHCKO-
AQHTIIMICKAX, HO W (DPAHIy3CKO-YKPAWHCKUX M YKPAHMHCKO-(PPaHIy3CKHX, HEMEIKO-
YKPaMHCKUX U YKPAaWHCKO-HEMELKHX, UCIIAHCKO-YKPAMHCKUX U YKPaUHCKO-HCIAHCKUX
CIOBape, a TaKkKe TPH COCTABICHUM JBYA3BIYHBIX WM  MHOTOSI3BIYHBIX
KOHTPAaCTUBHBIX CIIOBapeil.

Knwoueevie cnosa: KonmpacmueHwlil c/108apb, «N0MCHbIE OpPY3bA)» NEPEGOOUUKA,
2nob6anuzayusn, nepekioyeHue Kooos, MNCe00-acCOUUampl, JAUHZGUCMUYECKA
unmepghepenyus, cemanmuuecKkue UMeHeHUA, AHAI02UA, KOHMPACHMUBHOCHIb,
CONOCMAagUmMenbHOCHb, ACUMMEMPUS A3bIKOBO20 3HAKA, ZHE300801l CHOCOO

28



ANinesicmuxg XXT cmorimmsi: #0681 00CAIOXKeHHSL T nepcneKnusu

False friends of the translator constitute the lion’s share of the first English-
Ukrainian and Ukrainian-English Contrastive Dictionary for Translators and Interpreters
being currently created. While compiling the dictionary the authors faced a number of
challenges related to a somewhat eclectic nature of the data, due to which the dictionary
has acquired the features of a linguistic, translation, bilingual dictionary of an
explanatory and encyclopedic nature; it reflects functional units sometimes in the
context of language development, contains general usage words and words for specific
purposes, proper names and acronyms. Principles supporting this dictionary may be
used for compiling not only English-Ukrainian and Ukrainian- English Dictionaries,
but also French-Ukrainian and Ukrainian-French, German-Ukrainian and Ukrainian-
German, Spanish-Ukrainian and Ukrainian-Spanish Dictionaries, as well as for
compiling other bilingual or multilingual contrastive dictionaries.

Key words: contrastive dictionary, false friends of the translator, faux amis du
traducteur, falsche Freunde des Ubersetzens, falsi amici, falsos amigos, globalization,
code switching, false cognates, linguistic interference, semantic change, analogy,
contrastive studies, comparative studies, asymmetry of linguistic sign, cluster method
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